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  Потенциал системы Организации Объединенных Наций 
по оказанию государствам-членам поддержки 
в осуществлении Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций 
 

 

  Доклад Генерального секретаря 
 

 

 I. Введение 
 

 

1. Настоящий доклад представляется в соответствии с пунктом 70 резолю-

ции 70/291 Генеральной Ассамблеи, принятой 1 июля 2016 года в ходе пятого 

обзора Глобальной контртеррористической стратегии Организации Объеди-

ненных Наций. В этой резолюции Ассамблея просила  

 Генерального секретаря «провести в консультации с Ассамблеей обзор 

потенциала системы Организации Объединенных Наций по оказанию 

государствам-членам по их просьбе поддержки в осуществлении Страте-

гии на сбалансированной основе, в том числе путем укрепления сотруд-

ничества с другими международными и региональными организациями и 

улучшения мобилизации ресурсов, необходимых для проектов наращива-

ния потенциала, с тем чтобы до мая 2017 года представить Генеральной 

Ассамблее конкретные предложения в этой связи для рассмотрения Ас-

самблеей в ходе ее семьдесят первой сессии». 

2. Во исполнение этой просьбы такой обзор был проведен во взаимодей-

ствии с Генеральной Ассамблеей. 22 февраля 2017 года Председатель Ассам-

блеи созвал неофициальное совещание, на котором я изложил свое предложе-

ние относительно укрепления потенциала системы Организации Объединен-

ных Наций по оказанию государствам-членам поддержки в осуществлении 

Стратегии и заслушал мнения представителей государств-членов. Кроме того, 

в ответ на вербальную ноту от 23 февраля 2017 года 28 государств-членов и 

три организации, а именно Европейский союз, Лига арабских государств и Ор-

ганизация исламского сотрудничества, представили письменные материалы от 

имени своих членов. 

http://undocs.org/ru/A/RES/70/291
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3. Принятие консенсусом резолюции 70/291 символизировало твердую ре-

шимость международного сообщества совместными усилиями противодей-

ствовать стремительно эволюционирующему явлению терроризма. Этой резо-

люцией Генеральная Ассамблея также доказала свою ключевую роль в обнов-

лении и осуществлении Стратегии и ее четырех компонентов: a) меры по 

устранению условий, способствующих распространению терроризма; b) меры 

по предотвращению терроризма и борьбе с ним; c) меры по укреплению по-

тенциала государств по предотвращению терроризма и борьбе с ним и укреп-

лению роли системы Организации Объединенных Наций в этой области; и 

d) меры по обеспечению всеобщего уважения прав человека и верховенства 

права в качестве фундаментальной основы для борьбы с терроризмом1. После 

принятия Стратегии в 2006 году раз в два года Ассамблея проводит обзоры, с 

тем чтобы Стратегия оставалась живым документом, соответствующим меня-

ющимся приоритетам.  

4. Проведенный Генеральной Ассамблеей пятый обзор, результаты которого 

отражены в ее резолюции 70/291, был призван обновить Стратегию для повы-

шения эффективности противодействия эволюционирующей террористической 

угрозе, с которой сталкивается международное сообщество. Несмотря на про-

гресс, достигнутый государствами-членами, и их военные успехи последнего 

времени, террористические группы, такие как «Исламское государство Ирака и 

Леванта» (ДАИШ), «Аль-Каида» и «Боко харам», по-прежнему создают угрозу 

для международного мира и безопасности. Кроме того, терроризм препятству-

ет устойчивому развитию, осуществлению прав человека и гуманитарной дея-

тельности на общемировом, региональном и национальном уровнях.  

5. Для того чтобы решить проблему терроризма, наши усилия по борьбе с 

ним должны быть частью глобального, комплексного подхода, обеспечивающе-

го сбалансированное осуществление Стратегии. Результаты настоящего обзора 

потенциала системы Организации Объединенных Наций по оказанию государ-

ствам-членам поддержки в осуществлении Стратегии свидетельствуют о про-

грессе, однако сделать предстоит еще много. 

6. Реформа контртеррористической архитектуры Организации Объединен-

ных Наций, предлагаемая в настоящем докладе в соответствии с целями и 

принципами Устава Организации Объединенных Наций, позволит улучшить 

взаимодействие и повысить результативность мер по борьбе с терроризмом, 

предпринимаемых нами на национальном, региональном и международном 

уровнях. Эта реформа не повлечет за собой изменения существующих манда-

тов различных организаций системы Организации Объединенных Наций. Она 

должна, при полном соблюдении принципа уважения суверенитета, расширить 

возможности Организации Объединенных Наций в плане поддержки госу-

дарств-членов. Выдвигаемые предложения согласуются с целью общей рефор-

мы управления Организации, которая, в частности, состоит в повышении эф-

фективности, рационализации, координации и согласованности действий.  

  

__________________ 

 
1
 См. резолюцию 60/288 Генеральной Ассамблеи, приложение. 

http://undocs.org/ru/A/RES/70/291
http://undocs.org/ru/A/RES/70/291
http://undocs.org/ru/A/RES/60/288
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 II. Обзор нынешнего потенциала системы Организации 
Объединенных Наций по оказанию государствам-
членам поддержки в осуществлении Глобальной 
контртеррористической стратегии 
 

 

 A. Международная нормативно-правовая база борьбы 

с терроризмом 
 

 

7. Государства-члены неизменно называют терроризм серьезной угрозой 

международному миру и безопасности. Устранение этой угрозы — одна из 

приоритетных задач Организации Объединенных Наций, о чем свидетельству-

ет увеличение числа резолюций Генеральной Ассамблеи по этому вопросу, та-

ких как резолюция 70/291, посвященная обзору Глобальной контртеррористи-

ческой стратегии Организации Объединенных Наций, резолюция 71/38 о мерах 

по недопущению приобретения террористами оружия массового уничтожения, 

резолюция 71/67 о предотвращении приобретения террористами радиоактив-

ных источников и резолюция 71/151 о мерах по ликвидации международного 

терроризма, а также резолюций Совета Безопасности, включая резолюцию 

2309 (2016) о террористических угрозах гражданской авиации, резолюцию 

2322 (2016) о международном судебном сотрудничестве в борьбе с террориз-

мом, резолюцию 2331 (2016) о борьбе с торговлей людьми и терроризмом и ре-

золюцию 2341 (2017) о защите важнейших объектов инфраструктуры от терро-

ристических нападений. 

8. Полное осуществление всеми государствами-членами международно-

правовых документов о противодействии терроризму будет в значительной 

степени способствовать укреплению международного сотрудничества в борьбе 

с этой угрозой. В резолюции 71/151 Генеральная Ассамблея рекомендовала 

всем государствам-членам удвоить усилия в направлении урегулирования лю-

бых нерешенных вопросов в целях завершения процесса разработки проекта 

всеобъемлющей конвенции о международном терроризме. 

 

 

 B. Обзор нынешней контртеррористической архитектуры 

Организации Объединенных Наций 
 

 

9. Для того чтобы Организация Объединенных Наций смогла реализовать 

свои сравнительные преимущества, которыми она обладает как субъект нормо-

творческой деятельности и в силу своего права созывать форумы для поддерж-

ки усилий государств-членов по противодействию эволюционирующей угрозе 

терроризма, государства-члены создали систему структур по борьбе с терро-

ризмом, в которую входят различные органы как Генеральной Ассамблеи, так и 

Совета Безопасности (см. диаграмму I). 

  

http://undocs.org/ru/A/RES/70/291
http://undocs.org/ru/A/RES/71/38
http://undocs.org/ru/A/RES/71/67
http://undocs.org/ru/A/RES/71/151
http://undocs.org/ru/S/RES/2309(2016)
http://undocs.org/ru/S/RES/2322(2016)
http://undocs.org/ru/S/RES/2331(2016)
http://undocs.org/ru/S/RES/2341(2017)
http://undocs.org/ru/A/RES/71/151
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  Диаграмма I 

  Главные органы Организации Объединенных Наций по борьбе 

с терроризмом 
 

 

 
 

Сокращения: Группа экспертов 1540 — Группа экспертов Комитета Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 1540 

(2004); ИДКТК — Исполнительный директорат Контртеррористического комитета; ЦГОКМ — Целевая группа 

по осуществлению контртеррористических мероприятий; Группа по наблюдению — Группа по аналитической 

поддержке и наблюдению за санкциями, учрежденная резолюциями 1526 (2004) и 2253 (2015) Совета Безопасности; 

СПТ — Сектор по предупреждению терроризма; КТЦООН — Контртеррористический центр Организации 

Объединенных Наций; ЮНИКРИ — Межрегиональный научно-исследовательский институт Организации 

Объединенных Наций по вопросам преступности и правосудия; УНП ООН — Управление Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступности. 
 

 

 

10. На Контртеррористические органы Организации Объединенных Наций 

возложены три основные функции: a) оценка потребностей и анализ пробелов 

в области борьбы с терроризмом (эту функцию выполняют органы, имеющие 

мандат Совета Безопасности, и частично органы, занимающиеся вопросами 

наращивания потенциала в контексте Стратегии); b) укрепление антитеррори-

стического потенциала и оказание технической помощи (этой работой занима-

ются главным образом органы с мандатами Генеральной Ассамблеи, включая 

Контртеррористический центр Организации Объединенных Наций, Управление 

Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности (УНП 

ООН), Межрегиональный научно-исследовательский институт Организации 

Объединенных Наций по вопросам преступности и правосудия, Программу 

развития Организации Объединенных Наций (ПРООН), Управление Верховно-

го комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ) 

и Структуру Организации Объединенных Наций по вопросам гендерного ра-

http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1526(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
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венства и расширения прав и возможностей женщин («ООН-женщины»)); и 

c) координация и согласование усилий по борьбе с терроризмом, за которые 

отвечает Канцелярия Целевой группы по осуществлению контртеррористиче-

ских мероприятий, входящая в Департамент по политическим вопросам 2.  

11. Контртеррористические функции, определенные в мандатах этих органов, 

иногда пересекаются. Например, некоторые органы Совета Безопасности, ман-

даты которых предусматривают содействие реализации инициатив по укрепле-

нию антитеррористического потенциала, выполняют организационные и ос-

новные функции при осуществлении этих инициатив. Органы, работающие по 

мандатам Генеральной Ассамблеи, иногда проводят частичную оценку для вы-

явления проблем и возможностей. Существуют также тематические совпаде-

ния, когда несколько разных органов работают над схожими темами контртер-

рористической проблематики, пусть и с разных углов зрения. Подобные совпа-

дения, например, в контексте таких тем, как соблюдение прав человека в усло-

виях борьбы с терроризмом, предотвращение радикализации, жертвы терро-

ризма и обеспечение безопасности границ и пограничный контроль, затрудня-

ют координацию деятельности Организации Объединенных Наций.  

12. В 2005 году Генеральный секретарь учредил Целевую группу по осу-

ществлению контртеррористических мероприятий для улучшения координации 

контртеррористической деятельности и ее согласованности. В резолю-

ции 60/288 о Глобальной контртеррористической стратегии Организации Объ-

единенных Наций Генеральная Ассамблея приветствовала намерение Гене-

рального секретаря включить Целевую группу в структуру Секретариата с ис-

пользованием имеющихся ресурсов, которая в итоге вошла в Административ-

ную канцелярию Генерального секретаря. В 2009 году в резолюции 64/235 Ас-

самблея просила Генерального секретаря предоставить необходимые ресурсы 

для завершения институционализации Целевой группы по осуществлению 

контртеррористических мероприятий. Впоследствии в декабре 2009 года Гене-

ральный секретарь ввел Канцелярию Целевой группы в структуру Департамен-

та по политическим вопросам. 

  

__________________ 

 
2
 См. www.un.org/undpa/ru/issues-terrorism. 

http://undocs.org/ru/A/RES/60/288
http://undocs.org/ru/A/RES/64/235
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  Диаграмма II 

  Целевая группа по осуществлению контртеррористических мероприятий 

(38 структур, относящихся и не относящихся к Организации Объединенных 

Наций) 
 

 

 
 

Сокращения: Группа экспертов 1540 — Группа экспертов Комитета Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 1540 

(2004); ИДКТК — Исполнительный директорат Контртеррористического комитета; ЦГОКМ — Целевая группа по 

осуществлению контртеррористических мероприятий; ДЭСВ — Департамент по экономическим и социальным 

вопросам; ДПВ — Департамент по политическим вопросам; ДОИ — Департамент общественной информации; 

ДОПМ — Департамент операций по поддержанию мира; ДОБ — Департамент по вопросам охраны и безопасности; 

КГС — Канцелярия Генерального секретаря; МАГАТЭ — Международное агентство по атомной энергии; ИКАО — 

Международная организация гражданской авиации; МВФ — Международный валютный фонд; ИМО — 

Международная морская организация; Интерпол — Международная организация уголовной полиции; МОМ — 

Международная организация по миграции; Группа по наблюдению — Группа по аналитической поддержке и 

наблюдению за санкциями, учрежденная резолюциями 1526 (2004) и 2253 (2015) Совета Безопасности; УКГВ — 

Управление по координации гуманитарных вопросов; УВР — Управление по вопросам разоружения; УВКПЧ — 

Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека; УИКТ — Управление 

информационно-коммуникационных технологий; УПВ — Управление по правовым вопросам; ОЗХО — Организация 

по запрещению химического оружия; КССА — Канцелярия Специального советника по Африке; ССПГ — 

Специальный советник по предупреждению геноцида; ГСВП — Группа по содействию в вопросах верховенства права; 

СНУК — Специальный представитель Генерального секретаря по вопросу о сексуальном насилии в условиях 

конфликта; СДПЧТ — Специальный докладчик по вопросу о поощрении и защите прав человека и основных свобод в 

условиях борьбы с терроризмом; АЦООН — Альянс цивилизаций Организации Объединенных Наций; КТЦООН — 

Контртеррористический центр Организации Объединенных Наций; ПРООН — Программа развития Организации 

Объединенных Наций; ЮНЕСКО — Организация Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры; 

УВКБ — Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев; ЮНИКРИ — 

Межрегиональный научно-исследовательский институт Организации Объединенных Наций по вопросам преступности 

и правосудия; УНП ООН — Управление Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности; «ООН-

женщины» — Структура Организации Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и расширения прав и 

возможностей женщин; Группа по наблюдению 1267 — Группа по наблюдению Комитета Совета Безопасности, 

учрежденного резолюцией 1267 (1999); ЮНВТО — Всемирная туристская организация; ВТАО — Всемирная 

таможенная организация; ВОЗ — Всемирная организация здравоохранения; Посланник по делам молодежи — 

Посланник Генерального секретаря по делам молодежи. 

http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1526(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
http://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
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13. Состав Целевой группы по осуществлению контртеррористических меро-

приятий, которая в 2005 году насчитывала 22 организации, увеличился до ны-

нешних 38 структур, в число которых входят 36 организаций системы Органи-

зации Объединенных Наций, включая органы, имеющие мандаты Генеральной 

Ассамблеи и Совета Безопасности, департаменты, управления, подразделения, 

учреждения, фонды и программы, и 2 организации, не входящие в систему Ор-

ганизации Объединенных Наций, а именно Международная организация уго-

ловной полиции (Интерпол) и Всемирная таможенная организация. Последни-

ми в нее вошли Структура «ООН-женщины», Специальный советник по пре-

дупреждению геноцида и Посланник Генерального секретаря по делам моло-

дежи (см. диаграмму II). Возглавляет Целевую группу заместитель Генераль-

ного секретаря по политическим вопросам, который одновременно является 

Исполнительным директором Контртеррористического центра Организации 

Объединенных Наций. 

14. Осуществленная в 2009 году институционализация Целевой группы по 

осуществлению контртеррористических мероприятий с переводом ее на фи-

нансирование из регулярного бюджета позволила создать для нее небольшое 

организационное подразделение — Канцелярию Целевой группы, которая во-

шла в Департамент по политическим вопросам. К числу основных функций 

Канцелярии относятся общая координация и согласование контртеррористиче-

ской деятельности системы Организации Объединенных Наций; определение 

направления общесистемных коллективных инициатив Организации Объеди-

ненных Наций в поддержку осуществления Стратегии; координация и под-

держка инициатив и мероприятий подразделений системы Организации Объ-

единенных Наций в областях, определенных их соответствующими мандатами 

и специализацией, для содействия полному осуществлению Стратегии; выпол-

нение ключевых секретариатских функций, связанных с основными, информа-

ционными, организационными и административными аспектами деятельности 

Целевой группы; и взаимодействие с государствами-членами, международны-

ми и региональными организациями, а также с научными и общественными 

организациями для содействия осуществлению Стратегии.  

15. В 2006 году все государства — члены Организации Объединенных Наций 

признали, что создание международного центра по борьбе с терроризмом мож-

но считать одним из элементов деятельности международного сообщества по 

борьбе с терроризмом, предусмотренной в Стратегии. В 2011 году в резолю-

ции 66/10 Генеральная Ассамблея с признательностью отметила взнос, внесен-

ный Саудовской Аравией, и приветствовала создание Контртеррористического 

центра Организации Объединенных Наций в рамках Канцелярии Целевой 

группы по осуществлению контртеррористических мероприятий. Центр содей-

ствует сбалансированному осуществлению всех четырех компонентов Страте-

гии в рамках своей пятилетней программы работы и своим активным участием 

в работе 12 рабочих групп Целевой группы. Консультативный совет назначает-

ся Генеральным секретарем на трехлетний срок (в настоящее время идет его 

второй срок, который заканчивается в апреле 2018 года). Совет возглавляет Са-

удовская Аравия, а в его состав входят 21 государство из разных регионов ми-

ра и Европейский союз (приглашенный член), которые поддерживают и 

направляют работу Центра3. Заседания Консультативного совета проводятся 

__________________ 

 
3
 Нынешний состав Консультативного совета был назначен Генеральным секретарем в 

апреле 2015 года. Срок его полномочий истекает 30 апреля 2018 года. В состав Совета 

входят Алжир, Аргентина, Бельгия, Бразилия, Германия, Египет, Индия, Индонезия, 

Испания, Китай, Марокко, Нигерия, Норвегия, Пакистан, Российская Федерация, 

Саудовская Аравия (Председатель), Соединенное Королевство Великобритании и 

http://undocs.org/ru/A/RES/66/10
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ежеквартально. Круг ведения Консультативного совета представлен в прило-

жении II к настоящему докладу. 

 

 

 C. Потенциал Организации Объединенных Наций: оценка 

потребностей и анализ пробелов в области борьбы 

с терроризмом  
 

 

16. Три вспомогательных органа Совета Безопасности непосредственно за-

нимаются вопросом террористических угроз и отвечают за оценку и анализ 

пробелов. Комитету Совета Безопасности, учрежденному резолюциями 1267 

(1999), 1989 (2011) и 2253 (2015) по «Исламскому государству Ирака и Леван-

та» (ДАИШ), «Аль-Каиде» и связанным с ними лицам, группам, предприятиям 

и организациям оказывает поддержку Группа по аналитической поддержке и 

наблюдению за санкциями. Мандат Группы по наблюдению, определенный в 

пунктах 43 и 44 резолюции 2160 (2014) и приложении к ней и в пунктах 88–95 

резолюции 2253 (2015) и приложении I к этой резолюции, включает, среди 

прочего, следующее: представление докладов Комитету; оказание Комитету 

помощи в рассмотрении предложений о включении в перечень и дел фигуран-

тов санкционного перечня по ИГИЛ (ДАИШ) и «Аль-Каиде» и содействия 

Омбудсмену в выполнении его или ее мандата; сбор информации от имени Ко-

митета; изучение конкретных случаев; вынесение рекомендаций государствам-

членам; содействие обмену информацией; проведение консультаций с государ-

ствами-членами, подразделениями Организации Объединенных Наций и соот-

ветствующими субъектами; и сотрудничество с Интерполом и государствами-

членами в оформлении специальных уведомлений Интерпола — Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций. 

17. Контртеррористическому комитету, учрежденному резолюцией 1373 

(2001) Совета Безопасности, оказывает содействие его Исполнительный дирек-

торат. Директорат играет центральную роль в системе Организации Объеди-

ненных Наций; он отвечает за мониторинг, координацию и поддержку процес-

са осуществления государствами-членами соответствующих резолюций Совета 

Безопасности о борьбе с терроризмом, в частности, оценивает контртеррори-

стический потенциал государств и выявляет пробелы, тенденции и трудности в 

осуществлении. С учетом важности информации, содержащейся в докладах, 

Директорат может делиться своими заключениями, программными документа-

ми и аналитическими отчетами только с соответствующими организациями с 

согласия Комитета. Органы, получившие мандаты от Генеральной Ассамблеи, 

не могут в обычном порядке пользоваться этими докладами в своей работе по 

укреплению потенциала.  

18. Третий вспомогательный орган Совета Безопасности — это Комитет, 

учрежденный резолюцией 1540 (2004), который работает при поддержке Груп-

пы экспертов. В резолюции 1540 (2004) Совет Безопасности постановил, что 

все государства должны воздерживаться от оказания в любой форме поддерж-

ки негосударственным субъектам, которые пытаются разрабатывать, приобре-

тать, производить, обладать, перевозить, передавать или применять ядерное, 

химическое или биологическое оружие и средства его доставки,  особенно в 

террористических целях. Комитет 1540 и его группа экспертов следят за осу-

ществлением этой резолюции и выполняют функцию координации, содействуя 

оказанию помощи государствам-членам в осуществлении резолюции.  

__________________ 

Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Турция, Франция и Швейцария. 

Европейский союз входит в Совет на правах приглашенного члена. 

http://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
http://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
http://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
http://undocs.org/ru/S/RES/2160(2014)
http://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
http://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
http://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
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19. Группа по аналитической поддержке и наблюдению за санкциями, Испол-

нительный директорат Контртеррористического комитета и Группа экспертов 

Комитета, учрежденного резолюцией 1540 (2004), входят в Целевую группу по 

осуществлению контртеррористических мероприятий. Тесное сотрудничество 

между этими органами Совета Безопасности и органами Генеральной Ассам-

блеи позволяет мобилизовать поддержку усилий государств-членов по осу-

ществлению Стратегии и международно-правовых документов о борьбе с тер-

роризмом.  

 

 

 D. Потенциал Организации Объединенных Наций: помощь 

в укреплении контртеррористического потенциала 
 

 

20. После пятого обзора хода осуществления Стратегии Целевая группа по 

осуществлению контртеррористических мероприятий все активнее занимается 

улучшением координации и слаженности в работе Организации Объединенных 

Наций по оказанию помощи странам в борьбе с терроризмом на основе подхо-

да «Единая Организация Объединенных Наций».  

 

  Ведущие органы Организации Объединенных Наций по борьбе 

с терроризмом и другие структуры, входящие в Целевую группу 

по осуществлению контртеррористических мероприятий 
 

21. Некоторые из 38 организаций, входящих в состав Целевой группы по 

осуществлению контртеррористических мероприятий, можно назвать ведущи-

ми органами Организации Объединенных Наций по борьбе с терроризмом, по-

скольку их мандаты непосредственно ориентированы на устранение этой угро-

зы. Помимо трех органов Совета Безопасности, отмеченных выше, основными 

источниками помощи в деле укрепления контртеррористического потенциала 

являются Контртеррористический центр Организации Объединенных Наций, 

Сектор по предупреждению терроризма УНП ООН и Межрегиональный науч-

но-исследовательский институт Организации Объединенных Наций по вопро-

сам преступности и правосудия. Другие структуры, входящие в Целевую груп-

пу, оказывают помощь в вопросах борьбы с терроризмом и предотвращения 

насильственного экстремизма в рамках их общих мандатов.  

22. Контртеррористический центр Организации Объединенных Наций стано-

вится основной структурой Организации Объединенных Наций в вопросах 

наращивания потенциала; за последние пять лет он получил взносов на общую 

сумму 132 млн. долл. США от более чем 20 стран. Основным донором являет-

ся Саудовская Аравия, которая щедро предоставила 110 млн. долл. США двумя 

гостями. Центр представляет ежеквартальные и ежегодные доклады Консуль-

тативному совету и ежеквартально информирует его членов. В 2014 году Гене-

ральный секретарь во взаимодействии с Консультативным советом определил 

шесть первоочередных задач Центра, которые были отражены в программном 

заявлении о его работе. Центр должен:  

 a) стать источником передового опыта, объединяющим профильных 

специалистов по вопросам борьбы с терроризмом, не охваченным другими 

структурами системы Организации Объединенных Наций; 

 b) оказывать государствам-членам и региональным организациям по-

мощь в укреплении потенциала для содействия сбалансированному осуществ-

лению всех четырех компонентов Стратегии; 

http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
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 c) внедрить стратегический подход к созданию потенциала в использо-

вании ресурсов для достижения прогресса в краткосрочной, среднесрочной и 

долгосрочной перспективе; 

 d) оказывать поддержку страновым группам Организации Объединен-

ных Наций, специальным политическим миссиям и операциям по поддержа-

нию мира своими специальными знаниями для внедрения антитеррористиче-

ской составляющей в их работу в полном соответствии с мандатами и прось-

бами государств-членов; 

 e) стимулировать антитеррористическую деятельность путем совмест-

ного финансирования проектов в области укрепления потенциала, привлекая 

по возможности средства других доноров;  

 f) обеспечивать эффективное управление программами и проектами.  

23. Эти задачи вошли в пятилетнюю программу, которую Контртеррористи-

ческий центр Организации Объединенных Наций объявил в 2016 году. Про-

грамма составлена таким образом, чтобы деятельность Центра не пересекалась 

с работой других структур, входящих в Целевую группу по осуществлению 

контртеррористических мероприятий, а преимущество обладания специаль-

ными знаниями реализовывалось в совместных усилиях. Центр определил че-

тыре общих результата по каждому из четырех компонентов Стратегии и 

12 конкретных видов деятельности по приоритетным направлениям работы 

Центра. 

24. К этим 12 видам деятельности относятся: предотвращение насильствен-

ного экстремизма и привлечения иностранных боевиков-террористов (компо-

нент I); разработка стратегий противодействия терроризму, борьба с финанси-

рованием терроризма, охрана границ и пограничный контроль и кибербезопас-

ность (компонент II); осуществление Инициативы по оказанию комплексной 

помощи в противодействии терроризму, борьба с терроризмом в рамках подхо-

да «Единая Организация Объединенных Наций», создание сетей и поддержка 

различных форм сотрудничества (компонент III); защита прав человека и по-

мощь потерпевшим (компонент IV). 

25. УНП ООН через свой Сектор по предупреждению терроризма и местные 

отделения содействует ратификации международных конвенций и протоколов, 

касающихся терроризма, и помогает государствам-членам их осуществлять. Он 

оказывает им юридическую помощь в пересмотре и разработке национальных 

антитеррористических законов и укрепляет потенциал систем уголовного пра-

восудия, с тем чтобы они могли эффективно противодействовать терроризму. 

Сектор оказывает помощь в среднем 70 странам в год. Благодаря его усилиям с 

2003 года было совершено 688 дополнительных актов ратификации междуна-

родных конвенций и протоколов, касающихся терроризма, и пересмотрено или 

разработано 156 законодательных актов. Более 26 000 работников системы 

уголовного правосудия получили новые знания и опыт в вопросах предупре-

ждения терроризма. УНП ООН ведет работу в более чем 150 странах, действуя 

через свою сеть региональных и страновых отделений. Эксперты и наставники 

по предупреждению терроризма работают в более чем 20 отделениях УНП 

ООН на местах, охватывающих Южную и Юго-Восточную Азию и бассейн 

Тихого океана, Западную и Центральную Азию, Африку и Ближний Восток, 

район Залива, Юго-Восточную Европу и Латинскую Америку.  
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26. Межрегиональный научно-исследовательский институт Организации 

Объединенных Наций по вопросам преступности и правосудия помогает меж-

правительственными, правительственными и неправительственными органи-

зациями разрабатывать и осуществлять более эффективные стратегии преду-

преждения преступности и борьбы с ней, в том числе в области противодей-

ствия терроризму и предотвращения насильственного экстремизма. Институт 

осуществляет этот мандат, проводя исследования, обучая специалистов, рабо-

тая на местах и занимаясь сбором и распространением информации и обменом 

данными в сотрудничестве с другими подразделениями Организации Объеди-

ненных Наций, международными организациями и партнерами по научным ис-

следованиям. Нынешняя деятельность Центра сосредоточена на оказании по-

мощи государствам-членам в устранении условий, способствующих распро-

странению терроризма (компонент I Стратегии), и обеспечении уважения прав 

человека и верховенства права как фундаментальной основы борьбы с терро-

ризмом (компонент IV).  

27. Другие организации, входящие в Целевую группу по осуществлению кон-

тртеррористических мероприятий, такие как Структура «ООН-женщины», Ор-

ганизация по запрещению химического оружия, ЮНЕСКО и УВКПЧ, поддер-

живают усилия системы Организации Объединенных Наций по борьбе с тер-

роризмом, занимаясь конкретными аспектами противодействия этой угрозе в 

соответствии с их общими мандатами. Кроме того, они способствуют общей 

координации и обеспечению слаженности антитеррористической деятельно-

сти, активно участвуя в работе межучрежденческих рабочих групп Целевой 

группы.  

28. Так, например, ПРООН разработала стратегический подход к выработке и 

реализации долговременных решений проблем развития в целях предотвраще-

ния насильственного экстремизма. В декабре 2016 года ПРООН приступила к 

осуществлению глобальной четырехлетней программы действий по предот-

вращению насильственного экстремизма на период 2017–2020 годов, ориенти-

рованной на глобальный, региональный, национальный и местный уровни, в 

соответствии со своим мандатом и с учетом ее сравнительных преимуществ и 

имеющихся экспертных знаний. Для финансирования работы в рамках этой 

программы ПРООН мобилизует 108 млн. долл. США.  

29. В деятельности ЮНЕСКО по противодействию насильственному экстре-

мизму главное место занимают профилактика на основе устранения коренных 

причин насильственного экстремизма и содействие осуществлению первого 

компонента Стратегии. ЮНЕСКО применяет комплексный, межсекторальный 

подход к решению проблем, с которыми сталкивается молодежь в условиях 

распространения насильственного экстремизма, пропагандируя образователь-

ные стратегии и программы, поддерживающие факторы, способные предотвра-

тить возникновение насильственного экстремизма, и ориентированные на по-

вышение медийной грамотности, взаимодействие с молодежью и стимулиро-

вание ее участия и просвещение о всемирном наследии и повышение осведом-

ленности населения.  

30. УВКПЧ отстаивает права человека и верховенство права как фундамен-

тальную основу национальных, региональных и международных стратегий 

борьбы с терроризмом, оказывая техническую помощь и реализуя инициативы 

по укреплению потенциала, а также осуществляя мониторинг, проводя инфор-

мационно-пропагандистские мероприятия и освещая положение с соблюдени-

ем прав человека в контексте борьбы с терроризмом.  
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31. Глобальная программа Структуры «ООН-женщины» по предотвращению 

насильственного экстремизма включает четыре компонента: исследования, 

разработка политики, ответные меры (расширение доступа к правосудию и ос-

новным услугам для жертв сексуального и гендерного насилия в контексте 

насильственного экстремизма) и участие (расширение участия женщин в дея-

тельности по борьбе с терроризмом и его предотвращению). После принятия 

Советом Безопасности резолюций 2122 (2013) и 2242 (2015) и в свете Плана 

действий Генерального секретаря по предупреждению насильственного экс-

тремизма Структура «ООН-женщины» стала активным членом Целевой груп-

пы по осуществлению контртеррористических мероприятий и председатель-

ствует в новой межучрежденческой рабочей группе по гендерно-

ориентированным подходам к предотвращению терроризма и борьбе с ним. 

 

  Обзор помощи в укреплении потенциала 
 

32. Структуры, входящие в Целевую группу по осуществлению контртерро-

ристических мероприятий, сообщают о более чем 400 текущих и недавно за-

вершенных проектах и инициативах в самых разных странах по тематике 

борьбы с терроризмом и предотвращения насильственного экстремизма. Ха-

рактер поддержки, оказываемой Организацией Объединенных Наций государ-

ствам-членам по каждому из четырех компонентов Стратегии, который опре-

деляется конкретными приоритетами государств-членов, получающих помощь, 

и доноров, за истекшие годы изменился. В настоящее время 113 проектов или 

инициатив по борьбе с терроризмом, находящихся на различных этапах осу-

ществления, относятся к компоненту I Стратегии, 58 проектов — к компонен-

ту II, 113 проектов — к компоненту III и 21 проект — к компоненту IV. Вместе 

с тем определенные элементы некоторых из этих проектов охватывают сферы, 

относящиеся к другим компонентам. Например, многие проекты включают 

элементы, касающиеся гендерной проблематики и поощрения и защиты прав 

человека и утверждения верховенства права. 

33. В географическом отношении основная часть помощи, которую Органи-

зация Объединенных Наций оказывает в деле укрепления антитеррористиче-

ского потенциала и предотвращения насильственного экстремизма, приходится 

на страны Западной Африки, Южной Азии, Ближнего Востока и Восточной 

Европы. Такое географическое распределение было определено просьбами 

государств-членов, и большинство указанных проектов и инициатив относятся 

к компонентам I и III, что свидетельствует о том значении, которое придается 

устранению условий, способствующих распространению терроризма, и о 

необходимости соответствующими мерами содействовать укреплению потен-

циала государств-членов, с тем чтобы они могли противодействовать терро-

ризму и предотвращать его. В силу появления ряда новых террористических 

угроз, таких как иностранные боевики-террористы, и актуальности таких во-

просов, как пограничный контроль, борьба с финансированием терроризма, 

защита важнейших объектов инфраструктуры, в том числе Интернета, недо-

пущение приобретения террористами оружия массового уничтожения и рас-

ширение возможностей государств-членов в плане обмена информацией, 

наблюдается неуклонный рост числа проектов, относящихся к компоненту II 

Стратегии. 

34. Мероприятия, осуществляемые в рамках каждого компонента Стратегии, 

чрезвычайно разнообразны и включают специализированные учебные курсы, 

практикумы и конференции; разработку пособий, руководств и справочников; 

обмен передовым опытом; и оказание адресной помощи в области борьбы с 

терроризмом и предотвращения насильственного экстремизма, в частности в 

разработке соответствующих стратегий, планов действий и законов. 

http://undocs.org/ru/S/RES/2122(2013)
http://undocs.org/ru/S/RES/2242(2015)
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35. Структуры, входящие в Целевую группу по осуществлению контртерро-

ристических мероприятий, также создали ряд виртуальных антитеррористиче-

ских сетей и платформ для укрепления международного сотрудничества, 

включая Платформу УНП ООН по судебным вопросам для стран Сахельского 

региона и антитеррористическую сеть и список советников по борьбе с терро-

ризмом Контртеррористического центра Организации Объединенных Наций4. 

Дополнительные материалы с краткой информацией о важных проектах, про-

граммах и мероприятиях по борьбе с терроризмом и предотвращению насиль-

ственного экстремизма, осуществляемых в настоящее время Организацией 

Объединенных Наций, размещены в Интернете5. 

 

  Увеличение объема помощи, оказываемой Организацией Объединенных 

Наций в укреплении контртеррористического потенциала 
 

36. Настоящий обзор деятельности Организации Объединенных Наций по 

укреплению контртеррористического потенциала за более чем 10 лет с момен-

та принятия Стратегии свидетельствует о значительном увеличении объема 

помощи в борьбе с терроризмом на национальном, региональном и глобальном 

уровнях, запрашиваемой государствами-членами у организаций системы Орга-

низации Объединенных Наций. В связи с этим увеличилось количество и сфе-

ра действия мандатов структур, входящих в Целевую группу по осуществле-

нию контртеррористических мероприятий, и появились новые структуры, от-

вечающие за выполнение этих просьб. Это увеличение объема работы можно 

проиллюстрировать на примере Контртеррористического центра Организации 

Объединенных Наций, программы которого финансируются за счет внебюд-

жетных ресурсов: его ежегодный бюджет увеличился примерно с 

2,2 млн. долл. США в 2013 году до прогнозируемых 20 млн. долл. США в 

2018 году (с учетом расходов на проекты и расходов по персоналу). Рост числа 

принимаемых Советом Безопасности и Генеральной Ассамблеей резолюций и 

заявлений Председателя о борьбе против терроризма, определяющих новые 

обязанности структур Целевой группы, расширение членского состава Группы 

и заметное увеличение числа рассматриваемых новых тем или новых аспектов 

более традиционных тем также демонстрируют эту тенденцию. 

 

  Пример: предотвращение насильственного экстремизма в рамках 

компонентов I и IV Стратегии 
 

37. В 2016 году в резолюции 70/291 Генеральная Ассамблея возложила на 

Целевую группу по осуществлению контртеррористических мероприятий до-

полнительные функции. В этой резолюции Ассамблея признала важность 

предотвращения насильственного экстремизма во всех случаях, когда он созда-

ет питательную среду для терроризма, рекомендовав государствам-членам рас-

смотреть вопрос об осуществлении соответствующих рекомендаций, содержа-

щихся в Плане действий, с учетом национальных условий, и призвала структу-

ры Организации Объединенных Наций следовать их мандатам и осуществлять 

соответствующие рекомендации, содержащиеся в Плане действий, в том числе 

путем оказания государствам-членам по их просьбе технической помощи. Она 

также предложила государствам-членам и региональным и субрегиональным 
__________________ 

 
4
 Список консультантов по борьбе с терроризмом насчитывает 81 эксперта из 29 стран, 

которые способны осуществлять оперативные и краткосрочные мероприятия по 

укреплению потенциала на местах в таких областях, как разработка и осуществление 

национальных и региональных контртеррористических стратегий и мер; предотвращение 

радикализации; защита важных объектов инфраструктуры и уязвимых целей; и 

психологическое консультирование и реабилитация жертв терроризма. 

 
5
 См. https://www.un.org/counterterrorism/ctitf/sites/www.un.org.counterterrorism.ctitf/files/ 

sg_report20171104.pdf. 

http://undocs.org/ru/A/RES/70/291
https://www.un.org/counterterrorism/ctitf/sites/www.un.org.counterterrorism.ctitf/files/sg_report20171104.pdf
https://www.un.org/counterterrorism/ctitf/sites/www.un.org.counterterrorism.ctitf/files/sg_report20171104.pdf
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организациям рассмотреть возможность разработки национальных и регио-

нальных планов действий по предупреждению насильственного экстремизма 

во всех случаях, когда он создает питательную среду для терроризма, в соот-

ветствии с их приоритетами и с учетом в надлежащих случаях Плана действий, 

а также других соответствующих документов. 

38. В итоге сегодня Целевая группа по осуществлению контртеррористиче-

ских мероприятий играет центральную роль в координации различных меро-

приятий подразделений Организации Объединенных Наций по предотвраще-

нию насильственного экстремизма в контексте компонентов I и IV Стратегии. 

Канцелярия Целевой группы совместно с ЮНЕСКО является сопредседателем, 

а Рабочая группа Целевой группы по предупреждению насильственного экс-

тремизма также выступает в качестве секретариата учрежденной Генеральным 

секретарем группы высокого уровня по выработке мер для предотвращения 

насильственного экстремизма, которая играет ведущую роль в разработке еди-

ного для всей Организации Объединенных Наций подхода к предотвращению 

насильственного экстремизма. Рабочая группа провела широкие консультации 

и сформулировала шесть конкретных задач: 

 a) сведение данных о деятельности Организации Объединенных Наций 

в матрицу проектов по предотвращению насильственного экстремизма на об-

щемировом, региональном и национальном уровнях по всем приоритетным 

областям Плана действий; 

 b) составление перечня координаторов Организации Объединенных 

Наций по предотвращению насильственного экстремизма в соответствующих 

подразделениях Организации Объединенных Наций в целях расширения обме-

на информацией и сотрудничества между структурами Целевой группы, зани-

мающимися этим вопросом; 

 c) сведение информации о передовой практике, извлеченных уроках и 

опыте в общую базу данных по предотвращению насильственного экстремиз-

ма; 

 d) создание глобальной группы специалистов по предотвращению 

насильственного экстремизма в составе международных экспертов из разных 

стран мира; 

 e) внедрение единого стратегического и системного подхода к мобили-

зации ресурсов для предотвращения насильственного экстремизма; 

 f) организация выездного совещания экспертов из организаций, вхо-

дящих в Целевую группу, посвященного разработке национальных и регио-

нальных планов действий по предотвращению насильственного экстремизма, 

на основе резолюции 70/291 Генеральной Ассамблеи. Выездное совещание со-

стоялось 22 и 23 февраля 2017 года в Манхассете, Соединенные Штаты Аме-

рики6. 

 

 

__________________ 

 
6
 В совещании приняли участие 86 человек, в том числе старшие эксперты, главным 

образом из организаций, входящих в Целевую группу, представители государств-членов, 

исследователи и эксперты из аналитических центров и организаций гражданского 

общества и координаторы-резиденты из соответствующих стран, которые собрались для 

обсуждения проблем и обмена информацией о передовой практике и извлеченных уроках, 

касающейся общих, процессуальных и материально-правовых принципов, которые могли 

бы служить ориентиром при разработке национальных и региональных планов действий 

по предотвращению насильственного экстремизма. 

http://undocs.org/ru/A/RES/70/291
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 E. Потенциал Организации Объединенных Наций: координация 

и согласование действий при оказании помощи в борьбе 

с терроризмом 
 

 

39. Увеличение масштабов работы по укреплению потенциала в области 

борьбы с терроризмом и предотвращения насильственного экстремизма, про-

водимой структурами, входящими в Целевую группу по осуществлению контр-

террористических мероприятий, требует большей координации и согласован-

ности усилий Организации Объединенных Наций. Целевая группа с момента 

своего создания постоянно улучшала предусмотренную ее мандатом работу по 

координации и обеспечению слаженности, действуя по трем направлениям: ко-

ординация политики в области борьбы с терроризмом и поддержка нормотвор-

ческих инициатив Организации Объединенных Наций; усиление координации 

деятельности Организации Объединенных Наций по укреплению антитеррори-

стического потенциала в поддержку усилий государств-членов по борьбе с 

терроризмом; координация антитеррористической деятельности на региональ-

ном и национальном уровнях в интересах достижения максимальной отдачи на 

местах. 

 

  Методология: принцип единства подхода в масштабах Организации 

Объединенных Наций 
 

40. Целевая группа по осуществлению контртеррористических мероприятий, 

выполняя определенные в ее мандате функции координации и согласования 

действий, придерживается принципа единства подхода в масштабах Организа-

ции Объединенных Наций. Разработка Целевой группой плана осуществления 

проектов по укреплению потенциала для ограничения потока иностранных бо-

евиков-террористов в соответствии с рекомендацией Совета Безопасности 

(см. S/PRST/2015/11) доказывает преимущество такого подхода. Для обеспече-

ния инклюзивности этот план разрабатывался по принципу «снизу вверх». 

Структуры, входящие в Целевую группу, представили проекты, которые Целе-

вая группа сгруппировала так, чтобы они охватывали весь «жизненный цикл» 

угрозы. Исполнительный директорат Контртеррористического комитета оце-

нил актуальность каждого проекта, а специальная межучрежденческая рабочая 

группа Целевой группы, объединяющая все структуры Целевой группы, одоб-

рила план, в который вошли 37 взаимодополняющих проектов. Это позволило 

Целевой группе выявить важнейшие вопросы, работу над которыми целесооб-

разно вести в рамках совместных проектов по укреплению потенциала, а не в 

форме индивидуальных усилий каждой организации. Один из таких проектов 

связан с повышением осведомленности и укреплением потенциала в области 

заблаговременного информирования о пассажирах. Он осуществляется сов-

местно Контртеррористическим центром Организации Объединенных Наций, 

Директоратом, Международной организацией по миграции, Международной 

организацией гражданской авиации, Интерполом и Международной ассоциа-

цией воздушного транспорта. Несмотря на призыв Совета Безопасности к го-

сударствам-членам предоставить ресурсы для финансирования осуществления 

плана, объем его финансирования на сегодняшний день недостаточен. С уче-

том обязательства Центра выделить 9,5 млн. долл. США для осуществления 

проектов, предусмотренных планом, и обязательств других доноров на сумму 

18,6 млн. долл. США общий объем финансирования составил примерно 

23 процента от требуемой суммы. Несмотря на то, что был разработан обстоя-

тельно согласованный план действий по устранению угрозы, ликвидацию ко-

торой Совет назвал приоритетной задачей, сохраняется необходимость про-

должать работу с государствами-членами, с тем чтобы они активнее участвова-

ли в решении острой проблемы мирового масштаба. 

http://undocs.org/ru/S/PRST/2015/11
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  Процесс координации и согласования действий 
 

41. Целевая группа по осуществлению контртеррористических мероприятий 

разработала схему координации между четырьмя основными направлениями 

деятельности Организации Объединенных Наций, в которой в первую очередь 

задействованы 12 межучрежденческих рабочих групп Целевой группы по при-

оритетным направлениям, определенным в Стратегии, например иностранные 

боевики-террористы, охрана границ, защита важнейших объектов инфраструк-

туры, борьба с финансированием терроризма, предотвращение насильственно-

го экстремизма и права человека. В 2016 году рабочие группы определили ряд 

проблем и тем для рассмотрения, после чего были созданы две новые рабочие 

группы: по гендерным вопросам и по сообщениям.  

42. Помимо других обязанностей, Канцелярия Целевой группы по осуществ-

лению контртеррористических мероприятий выполняет роль секретариата ра-

бочих групп Целевой группы. Ежегодное межучрежденческое совещание по 

стратегическим вопросам и ежеквартальные брифинги для государств-членов 

и структур, входящих в Целевую группу, способствуют улучшению координа-

ции действий и их слаженности. Канцелярия согласовывает материалы для 

двухгодичных докладов Генерального секретаря о ходе осуществления Страте-

гии и соответствующих докладов, которые Совет Безопасности поручает под-

готовить Генеральному секретарю, например в соответствии с заявлением 

Председателя Совета Безопасности от 13 мая 2013 года (S/PRST/2013/5) и ре-

золюциями 2195 (2014), 2253 (2015) и 2292 (2016). 

43. Канцелярия Целевой группы по осуществлению контртеррористических 

мероприятий, входящая в Департамент по политическим вопросам, также го-

товит политические справки по вопросам борьбы с терроризмом для Генераль-

ного секретаря, обеспечивая единство позиций Организации, содействуя опре-

делению первоочередных задач борьбы с терроризмом для разных географиче-

ских районов и тематических приоритетов и повышая информированность об 

основных изменениях и тенденциях. 

 

  Содержание работы по координации и обеспечению слаженности 
 

44. Следуя принципу единства подхода Организации Объединенных Наций, 

Канцелярия Целевой группы по осуществлению контртеррористических меро-

приятий осуществляет координацию и обеспечивает согласованность дей-

ствий, участвуя в планировании, разработке и осуществлении соответствую-

щих проектов рабочих групп Целевой группы и составляя матрицы с информа-

цией о мероприятиях и проектах, осуществляемых членами Целевой группы, и 

предоставляя эти сведения другим.  

45. Показательным примером того, как действует принцип единства подхода 

Организации Объединенных Наций, пропагандируемый Целевой группой по 

осуществлению контртеррористических мероприятий, является Инициатива по 

оказанию комплексной помощи в противодействии терроризму, направленная 

на координацию поддержки, которую Организация Объединенных Наций ока-

зывает государствам-членам по их просьбе, на региональном и национальном 

уровнях. Эта инициатива помогает обеспечить целостность подхода к работе 

по укреплению потенциала, поскольку она предполагает выработку комплекса 

мер по укреплению потенциала в области борьбы с терроризмом и предотвра-

щения насильственного экстремизма. Эта инициатива опирается на работу 

членов Целевой группы и дополняет ее, не подменяя и не дублируя их усилия. 

Ее смысл состоит в том, чтобы стимулировать реализацию возможностей и ис-

пользование ресурсов, имеющихся в рамках Организации Объединенных 

Наций. Эта инициатива способствовала повышению активности стран-

http://undocs.org/ru/S/PRST/2013/5
http://undocs.org/ru/S/RES/2195(2014)
http://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
http://undocs.org/ru/S/RES/2292(2016)
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партнеров и региональных организаций на политическом уровне. Кроме того, в 

рамках этой инициативы структуры, входящие в Целевую группу, провели об-

стоятельную работу со странами, получающими помощь, региональными ор-

ганизациями и донорами и подразделениями Организации Объединенных 

Наций на местах, такими как Отделение Организации Объединенных Наций 

для Западной Африки и Сахеля и Многопрофильная комплексная миссия Ор-

ганизации Объединенных Наций по стабилизации в Мали, по согласованию 

приоритетов, координации подходов и достижению конкретных результатов. 

 

 

 F. Укрепление сотрудничества с другими международными 

и региональными организациями 
 

 

46. В дополнение к укреплению координации в рамках системы Организации 

Объединенных Наций Целевая группа по осуществлению контртеррористиче-

ских мероприятий в соответствии с просьбой Генеральной Ассамблеи налажи-

вает сотрудничество с другими многосторонними организациями. В резолю-

ции 70/291 Генеральной Ассамблеи государства-члены подтвердили необходи-

мость укрепления международного, регионального и субрегионального со-

трудничества и расширения осведомленности о Стратегии в интересах проти-

водействия терроризму. Международные и региональные организации, веду-

щие борьбу с терроризмом, — важнейшие партнеры в нашей общей работе. У 

этих организаций другие мандаты и способы оказания помощи государствам-

членам, что позволяет применить к осуществлению Стратегии альтернативные 

подходы. Региональные и субрегиональные организации прекрасно знают 

местные условия и могут оказать ценную помощь в корректировке любой ан-

титеррористической стратегии или помощи с учетом реалий на местах. Парт-

нерские отношения с региональными организациями помогают повысить и со-

хранить эффективность помощи Организации Объединенных Наций в борьбе с 

терроризмом. 

47. В истекшем году структуры Организации Объединенных Наций в соот-

ветствии с их мандатами активнее сотрудничали с международными, регио-

нальными и другими организациями в противодействии терроризму и насиль-

ственному экстремизму. На стратегическом и политическом уровнях Организа-

ция Объединенных Наций работает в тесном сотрудничестве с такими органи-

зациями, как Африканский союз, Ассоциация государств Юго-Восточной Азии 

(АСЕАН), Европейский союз, Совет сотрудничества арабских государств Зали-

ва, Лига арабских государств и Организация исламского сотрудничества, при 

определении приоритетных тематических и географических аспектов помощи 

государствам-членам. 

48. На оперативном и техническом уровнях структуры, входящие в Целевую 

группу по осуществлению контртеррористических мероприятий, взаимодей-

ствуют на партнерских началах с такими субъектами, как Африканский союз и 

Африканский научно-исследовательский центр по борьбе с терроризмом, 

АСЕАН, Содружество независимых государств, Экономическое сообщество 

центральноафриканских государств, Экономическое сообщество западноафри-

канских государств, Межправительственная организация по развитию, Лига 

арабских государств, Организация американских государств, Организация по 

безопасности и сотрудничеству в Европе, Шанхайская организация сотрудни-

чества и Сообщество по вопросам развития стран юга Африки, в разработке 

проектов по наращиванию потенциала, например по таким направлениям, как 

формулирование региональных стратегий по борьбе с терроризмом, решение 

проблемы, связанной с иностранными боевиками-террористами, борьба с фи-

нансированием терроризма и похищением людей с целью получения выкупа и 

http://undocs.org/ru/A/RES/70/291
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совершенствование пограничного контроля. В этом контексте члены Целевой 

группы также сотрудничали с другими многосторонними органами, такими как 

Глобальный контртеррористический форум и Группа разработки финансовых 

мер, и многочисленными организациями гражданского общества.  

49. В целях укрепления сотрудничества между национальными, региональ-

ными и международными центрами по борьбе с терроризмом, включая обмен 

информацией, Контртеррористическим центром Организации Объединенных 

Наций была создана антитеррористическая сеть, которая в настоящее время 

объединяет 32 национальных, региональных и глобальных контртеррористиче-

ских центра. На сегодняшний день сеть помогла наметить 17 новых направле-

ний дальнейшего сотрудничества. Структуры, входящие в сеть, участвуют в 

проводимых раз в два года конференциях по борьбе с терроризмом, на которых 

происходит обмен информацией и налаживаются партнерские отношения. В 

периоды между конференциями участники сети взаимодействуют с помощью 

специально созданного защищенного веб-портала.  

50. То обстоятельство, что в вопросах борьбы с терроризмом с международ-

ными и региональными организациями сотрудничают на разных уровнях мно-

го организаций системы Организации Объединенных Наций, иногда затрудня-

ет координацию. Более последовательная и стратегически выдержанная кон-

цепция деятельности Организации Объединенных Наций по борьбе с терро-

ризмом и предотвращению насильственного экстремизма способствовала бы 

преодолению этих трудностей за счет повышения эффективности руководства 

и укрепления существующих партнерских отношений с этими организациями 

при одновременном налаживании отношений с новыми организациями.  

 

 

 G. Мобилизация ресурсов 
 

 

51. Хотя государства-члены уделяют все больше внимания борьбе с терро-

ризмом и насильственным экстремизмом, многое еще предстоит сделать для 

мобилизации финансовых и технических ресурсов в целях поддержки антитер-

рористической деятельности Организации Объединенных Наций.  

52. Успех работы по улучшению координации усилий учреждений и повыше-

нию их согласованности и устойчивость отдачи от помощи, оказываемой Ор-

ганизацией Объединенных Наций, зависит от масштабов поддержки со сторо-

ны государств-членов. Это особенно актуально в условиях, когда все большее 

число государств-членов обращаются к Организации Объединенных Наций за 

помощью. Оказание государствам-членам надежной и предсказуемой техниче-

ской поддержки — сложная задача, особенно для структур Организации Объ-

единенных Наций с ограниченной долей ресурсов регулярного бюджета. Для 

того чтобы стимулировать эффективное сотрудничество и доказать донорам, 

что дублирование и параллелизм сведены к минимуму, необходимо повысить 

инициативность и согласовать усилия в масштабах всей Организации Объеди-

ненных Наций по сбору средств. 

53. Следует признать, что фактические финансовые и технические ресурсы, 

имеющиеся в распоряжении организаций системы Организации Объединенных 

Наций для поддержки осуществления Стратегии государствами-членами, огра-

ничены по сравнению с ресурсами, мобилизуемыми государствами-членами на 

национальном и двустороннем уровнях. Например, годовой бюджет Контртер-

рористического центра Организации Объединенных Наций на проекты по 

укреплению потенциала во всем мире до 2018 года будет составлять примерно 

15 млн. долл. США в год. Центр прилагает усилия для мобилизации ресурсов с 

помощью механизма совместного финансирования проектов в области укреп-
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ления потенциала. В дополнение к 110 млн. долл. США, которые в общей 

сложности предоставила Саудовская Аравия, с 2011 года более 20 государств-

членов предоставили средства для финансирования проектов Центра. Такая 

диверсификация источников финансирования антитеррористических проектов 

Центра и других подразделений системы Организации Объединенных Наций 

остается важным стратегическим приоритетом. 

54. Еще один пример — УНП ООН, которое ежегодно получает поддержку от 

почти 20 доноров. Добровольные взносы на финансирование проектов УНП 

ООН по оказанию технической помощи, направленных непосредственно на 

предупреждение терроризма и противодействие ему, составляют приблизи-

тельно 25 млн. долл. США в год; из этой суммы около 15 млн. долл. США при-

ходится на проекты Сектора по предупреждению терроризма. Ежегодно доно-

ры предоставляют также дополнительные средства для финансирования общих 

проектов технической помощи с антитеррористической составляющей, напри-

мер проекта обеспечения связи между аэропортами и инициативы «К правосу-

дию через образование». 

55. Что касается Межрегионального научно-исследовательского института 

Организации Объединенных Наций по вопросам преступности и правосудия, 

то в настоящее время он осуществляет 11 проектов по укреплению потенциала 

государств-членов, 7 из которых посвящены исключительно конкретным ас-

пектам борьбы с терроризмом, а остальные 4 носят более общий характер. 

Общий бюджет портфеля проектов, включенных в антитеррористическую про-

грамму Института, составляет приблизительно 19 млн. долл. США, при том 

что сметный бюджет на двухгодичный период 2016–2017 годов составляет 

11,6 млн. долл. США. В настоящее время антитеррористическая программа 

Института получает поддержку от пяти стран и фондов. 

56. Представление всеобъемлющего и цельного обзора имеющихся ресурсов 

для финансирования деятельности Организации Объединенных Наций по ока-

занию помощи в борьбе с терроризмом и взаимодействие по этому вопросу с 

государствами-членами на высоком уровне улучшили бы понимание необхо-

димости увеличения поддержки. Кроме того, я призываю государства-члены 

поддержать эти усилия, с тем чтобы Организация Объединенных Наций могла 

более эффективно удовлетворять растущий спрос государств-членов на по-

мощь в укреплении потенциала. 

 

 

 H. Трудности 
 

 

57. Целевой группе по осуществлению контртеррористических мероприятий 

принадлежит большая заслуга в достигнутом за последнее десятилетие про-

грессе в деле координации и согласования усилий Организации Объединенных 

Наций, внедрения сбалансированного подхода к осуществлению Стратегии и 

оказания помощи в наращивании потенциала. Тем не менее, учитывая меняю-

щийся характер угрозы, Организация Объединенных Наций должна адаптиро-

вать свою деятельность и постоянно совершенствовать свою антитеррористи-

ческую работу. Кроме того, сохраняется ряд трудностей практического харак-

тера, которые сказываются на эффективности ее работы. 

58. За последние 10 лет количество обращений государств-членов к Органи-

зации Объединенных Наций за помощью в противодействии террористической 

угрозе, приобретающей все более транснациональный и многоаспектный ха-

рактер на глобальном, региональном и национальном уровнях, увеличилось в 

геометрической прогрессии. В этот же период резко увеличились также число 

антитеррористических мандатов организаций системы Организации Объеди-
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ненных Наций и круг включенных в них задач, приобрел актуальность вопрос 

четкой координации действий и увеличился объем ресурсов, необходимых для 

работы по укреплению потенциала, способной обеспечить реальные результа-

ты на местах. 

59. Сложность и масштабы угрозы, которая сегодня затрагивает все основные 

направления деятельности Организации Объединенных Наций, также возрос-

ли. Это заставляет укреплять взаимодействие между Центральными учрежде-

ниями и местными отделениями Организации Объединенных Наций для до-

стижения положительных сдвигов на местах. Кроме того, то особое значение, 

которое государства-члены придают предотвращению насильственного экс-

тремизма в контексте компонентов I и IV Стратегии, свидетельствует о 

назревшей необходимости выработки комплексных, стратегических и рассчи-

танных на долгосрочную перспективу мер противодействия терроризму.  

60. Эволюция терроризма и системы мер по противодействию ему не сопро-

вождалась организационными изменениями в Организации Объединенных 

Наций с подчинением антитеррористической работы авторитетной профильной 

структуре. Председатель Целевой группы по осуществлению контртеррори-

стических мероприятий вынужден совмещать напряженную работу по анти-

террористической тематике с обязанностями главы Департамента по политиче-

ским вопросам. Перегруженность заместителя Генерального секретаря по по-

литическим вопросам различными обязанностями не позволяет ему уделять 

достаточно времени выполнению функций, связанных с борьбой с террориз-

мом, в том числе чаще и на более глубоком уровне обсуждать вопросы анти-

террористической проблематики со старшими должностными лицами системы 

Организации Объединенных Наций, а также с государствами-членами и дру-

гими международными и региональными организациями. 

61. Построение эффективной контртеррористической архитектуры Организа-

ции Объединенных Наций должно быть подчинено задаче рационализации ме-

тодов работы в интересах повышения эффективности и действенности помо-

щи, оказываемой государствам-членам. В этом контексте отсутствие в Органи-

зации Объединенных Наций штатного высокопоставленного сотрудника, отве-

чающего за контртеррористическую работу, не позволяет последовательно 

внедрять принцип единого подхода Организации Объединенных Наций к под-

держке усилий государств-членов по борьбе с терроризмом и ограничивает 

возможности мобилизации ресурсов и координации усилий по сбору финансо-

вых средств в ситуации, когда доноры в силу разнонаправленности запросов 

сокращают объемы своей помощи. Эти факторы также сужают возможности 

Организации Объединенных Наций в плане повышения эффективности помо-

щи в осуществлении Стратегии, укрепления международного сотрудничества 

и, наконец, усиления отдачи от мер по противодействию терроризму и насиль-

ственному экстремизму и предотвращению их. 

 

 

 III. Предложения по укреплению потенциала системы 
Организации Объединенных Наций: новое 
подразделение по борьбе с терроризмом 
 

 

62. Несмотря на прогресс в улучшении координации и согласовании дей-

ствий Организации Объединенных Наций по оказанию помощи государствам-

членам в осуществлении Стратегии, можно сделать больше. 22 февраля 

2017 года на моем неофициальном брифинге в Генеральной Ассамблее я пред-

ложил вывести Канцелярию Целевой группы по осуществлению контртерро-

ристических мероприятий и Контртеррористический центр Организации Объ-
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единенных Наций вместе с их нынешними штатами, а также всеми относящи-

мися к ним регулярными и внебюджетными ресурсами из Департамента по по-

литическим вопросам и создать на их основе новое подразделение по борьбе с 

терроризмом, возглавляемое заместителем Генерального секретаря. Новый за-

меститель Генерального секретаря будет выполнять функции Председателя 

Целевой группы и Директора-исполнителя Контртеррористического центра 

Организации Объединенных Наций.  

63. Новый заместитель Генерального секретаря будет осуществлять страте-

гическое руководство антитеррористической деятельностью Организации Объ-

единенных Наций, участвовать в принятии решений в Организации Объеди-

ненных Наций и обеспечивать, чтобы истоки терроризма с их разной природой 

и его последствия учитывались в работе Организации Объединенных Наций.  

64. На подразделение будут возложены пять основных функций: a) направ-

лять работу по выполнению антитеррористических мандатов Генеральной Ас-

самблеи, возлагаемых на меня разными подразделениями системы Организа-

ции Объединенных Наций; b) улучшать координацию и обеспечивать согласо-

ванность действий 38 членов Целевой группы по осуществлению контртерро-

ристических мероприятий в интересах сбалансированного осуществления че-

тырех компонентов Стратегии; c) повышать эффективность помощи, оказыва-

емой  Организацией Объединенных Наций государствам-членам в деле укреп-

ления их антитеррористического потенциала; d) привлекать внимание к анти-

террористической деятельности Организации Объединенных Наций, распро-

странять информацию о ней и активизировать работу по мобилизации ресур-

сов на ее финансирование; и е) обеспечивать, чтобы борьбе с терроризмом 

уделялось должное внимание в деятельности всей системы Организации Объ-

единенных Наций и чтобы важная работа по предотвращению насильственного 

экстремизма неизменно следовала Стратегии.  

65. Это подразделение будет также стремиться наладить  тесные связи с ор-

ганами Совета Безопасности и государствами-членами, укреплять существую-

щие и создавать новые партнерства посредством регулярных поездок и участия 

в совещаниях, посвященных борьбе против терроризма.  

66. Новое подразделение будет работать с учетом установленных функций и 

мандатов органов Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности. Оно не бу-

дет осуществлять надзор за вспомогательными органами Совета Безопасности 

и будет через меня отчитываться перед Генеральной Ассамблеей.  

67. Подразделение будет также полностью соблюдать принципы уважения 

национального суверенитета и невмешательства. Оно не будет уполномочено 

ни отслеживать, ни контролировать усилия государств-членов по осуществле-

нию Стратегии и других международно-правовых документов о борьбе с тер-

роризмом, ни препятствовать им. Вся деятельность нового подразделения бу-

дет направлена на поддержку государств-членов, которые несут главную от-

ветственность за осуществление Стратегии, и будет осуществляться по их за-

просам. Задача подразделения будет заключаться в упрочении партнерских от-

ношений с государствами-членами на почве противодействия транснациональ-

ной угрозе терроризма. 

68. Нынешние должности в Канцелярии Целевой группы по осуществлению 

контртеррористических мероприятий и Контртеррористическом центре Орга-

низации Объединенных Наций будут переведены в новое подразделение по 

борьбе с терроризмом. Хотя существующий штат Центра-Целевой группы ча-

стично финансируется из регулярного бюджета, большинство временных 

должностей финансируются за счет внебюджетных ресурсов. Существующие 

соглашения о взносах и функции и состав Консультативного совета Центра бу-
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дут сохранены. В общей сложности 6 существующих должностей финансиру-

ются из регулярного бюджета, а 29 должностей, включая должность замести-

теля Директора класса Д-1 и должность младшего сотрудника-специалиста, 

финансируются за счет внебюджетных ресурсов. Новая должность заместителя 

Генерального секретаря и новая должность специального помощника замести-

теля Генерального секретаря класса С-3 будут финансироваться из регулярного 

бюджета. Круг ведения для новой должности заместителя Генерального секре-

таря будет определен таким образом, чтобы занимающий ее сотрудник обладал 

высокой квалификацией и опытом и четко понимал стратегический аспект 

борьбы с терроризмом, в том числе предотвращения насильственного экстре-

мизма. 

 

 

 IV. Решение Генеральной Ассамблеи 
 

 

69. Генеральная Ассамблея, возможно, пожелает:  

 a) утвердить учреждение одной должности заместителя Генерального 

секретаря и одной должности  специального помощника класса С-3;  

 b) утвердить создание вне структуры Департамента по политическим 

вопросам подразделения по борьбе с терроризмом в рамках раздела 3 бюджета 

по программам на двухгодичный период 2016–2017 годов под руководством 

нового заместителя Генерального секретаря, подчиняющегося непосредствен-

но Генеральному секретарю; 

 c) утвердить перевод существующей Канцелярии Целевой группы по 

осуществлению контртеррористических мероприятий и Контртеррористиче-

ского центра Организации Объединенных Наций, в том числе их существую-

щего бюджета по программам и внебюджетных ресурсов, и объединение их в 

рамках подразделения по борьбе с терроризмом. 

 

  Мнения и предложения государств-членов 
 

70. 22 февраля 2017 года Председатель Генеральной Ассамблеи созвал не-

официальное заседание Ассамблеи, с тем чтобы дать мне возможность прове-

сти консультации с государствами-членами по вопросу об укреплении потен-

циала системы Организации Объединенных Наций, как это предусмотрено в 

пункте 70 резолюции 70/291. После того, как я изложил свое предложение о 

переводе Канцелярии Целевой группы по осуществлению контртеррористиче-

ских мероприятий и Контртеррористического центра Организации Объединен-

ных Наций вместе с их нынешними штатами в новое подразделение по борьбе 

с терроризмом под руководством нового заместителя Генерального секретаря, 

выступили представители 42 делегаций7.  

71. Многие государства-члены заявили о поддержке моего предложения и да-

ли конструктивные отзывы. Их замечания касались пяти ключевых тем: 

а) уважение суверенитета государств-членов и транспарентность в создании 

__________________ 

 
7
 Австралия (от имени также Канады и Новой Зеландии), Албания, Алжир, Аргентина, 

Афганистан, Бангладеш, Бельгия, Бразилия, Венесуэла, Египет, Израиль, Индия, 

Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Исландия, Казахстан, Кения, 

Китай, Куба, Ливан, Мальдивские Острова, Марокко, Мексика, Норвегия, Пакистан, Перу, 

Российская Федерация, Руанда, Саудовская Аравия (в своем национальном качестве и от 

имени Организации исламского сотрудничества), Сирийская Арабская Республика, 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 

Америки, Тунис, Турция, Уругвай, Франция, Чили, Швейцария, Япония, а также 

Европейский союз. 

http://undocs.org/ru/A/RES/70/291
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подразделения по борьбе с терроризмом; b) обеспечение беспристрастности и 

рациональности в работе подразделения в долгосрочной перспективе; c) разде-

ление труда и координация действий между контртеррористическими структу-

рами Организации Объединенных Наций; d) выполнение положений резолю-

ции 70/291 о предотвращении насильственного экстремизма и сбалансирован-

ное осуществление всех компонентов Стратегии; и e) улучшение координации 

антитеррористической деятельности внутри Организации Объединенных 

Наций и работы с внешними органами.  

72. Впоследствии в ответ на мою просьбу 28 государств-членов и три органи-

зации (Европейский союз, Лига арабских государств и Организация исламско-

го сотрудничества)8 от имени своих членов представили письменные материа-

лы, которые приводятся в приложении к настоящему докладу.  

73. Подавляющее большинство государств-членов поддержали мое предло-

жение о создании нового подразделения по борьбе с терроризмом, возглавляе-

мого заместителем Генерального секретаря. В своих замечаниях о порядке 

осуществления этой реформы многие государства-члены подчеркивали необ-

ходимость обеспечения транспарентности и инклюзивности и уважения наци-

онального суверенитета и принципа невмешательства. Государства-члены так-

же выдвинули ценные предложения относительно структуры, штатного распи-

сания и мандата подразделения, круга ведения нового заместителя Генерально-

го секретаря, который его возглавит, и дальнейшей организации работы и вы-

полнения мандата Контртеррористического центра Организации Объединен-

ных Наций и по прочим смежным вопросам. 

74. Ряд государств-членов отметили, что новому подразделению не следует 

отделять борьбу с терроризмом от ее политического контекста и что поэтому 

следует сохранить механизмы, обеспечивающие тесное взаимодействие с Де-

партаментом по политическим вопросам.  

75. Большинство государств-членов подчеркнули необходимость принять ме-

ры к тому, чтобы эта реформа способствовала сбалансированному осуществле-

нию всех четырех компонентов Стратегии и укреплению координации контр-

террористической деятельности Организации Объединенных Наций и повы-

шению ее согласованности. В этом контексте большинство государств-членов 

особо отметили, что предотвращение насильственного экстремизма должно 

оставаться неотъемлемой частью мандата в соответствии со Стратегией.  

76. Что касается ресурсов нового подразделения, то ряд государств-членов 

отметили необходимость обеспечения планомерности и предсказуемости фи-

нансирования в целях расширения возможностей Организации Объединенных 

Наций в плане удовлетворения просьб государств-членов об оказании помощи. 

Группа стран отметила, что внебюджетные средства следует расходовать ис-

ключительно на техническую помощь. 

77. Хотел бы выразить признательность государствам-членам за поддержку 

моего предложения и за их конструктивные замечания, которые я принял к 

сведению. Надеюсь на продолжение открытого, инклюзивного и транспарент-

ного взаимодействия со всеми государствами-членами в предстоящие недели и 
__________________ 

 
8
 Австралия, Афганистан, Египет, Индия, Иран (Исламская Республика), Канада, Кения, 

Колумбия, Куба, Лихтенштейн, Марокко, Нигерия, Новая Зеландия, Норвегия, 

Объединенные Арабские Эмираты, Пакистан, Перу, Российская Федерация, Сирийская 

Арабская Республика, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 

Соединенные Штаты Америки, Таиланд, Тунис, Турция, Украина, Филиппины, Франция и 

Швейцария. Три организации — это Европейский союз, Лига арабских государств 

(представлена Оманом) и Организация исламского сотрудничества (представлена 

Саудовской Аравией). 
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формирование консенсуса в интересах совершенствования контртеррористиче-

ской архитектуры Организации Объединенных Наций.  

78. Предлагаемые преобразования — это первая крупная институциональная 

реформа в Организации Объединенных Наций со времени моего вступления в 

должность Генерального секретаря. Как я отметил на неофициальном заседа-

нии Генеральной Ассамблеи 22 февраля, в основе этой инициативы лежит осо-

знание назревшей необходимости устранить явную и непосредственную угрозу 

международному миру и безопасности и обновить партнерские отношения с 

государствами-членами в области борьбы с терроризмом и предотвращения 

насильственного экстремизма. Хотел бы подтвердить свое твердое намерение 

всемерно сотрудничать со всеми государствами-членами на транспарентной 

основе, с тем чтобы поднять контртеррористическую деятельность Организа-

ции Объединенных Наций на высокий уровень эффективности.  
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Annex I 
 

 Written replies from Member States for inclusion in the 
report of the Secretary-General on the capability of 
the United Nations system to assist Member States in 
implementing the United Nations Global Counter-
Terrorism Strategy 
 

 

  Afghanistan 
 

 

1. The Permanent Mission of Afghanistan to the United Nations welcomes the in-

itiative of the Secretary-General to create an office of counter-terrorism, headed by 

an Under-Secretary-General, to lead the overall efforts of the United Nations to 

combat international terrorism with more efficiency and effectiveness. We consider 

this initiative to be a timely decision, in the light of the current security environment 

worldwide, in which the terrorist threat continues to grow rapidly. As the Office of 

the Secretary-General is now in the process of gathering additional input from 

Member States on the mandate of the proposed office, we wish to provide the fol-

lowing recommendations. 

2. First: we believe the creation of the office and the appointment of an Under-

Secretary-General to lead it would help provide for a clear and direct line of address 

for States as they carry out their national efforts to adequately combat terrorism in 

all its aspects. The creation of the office and the appointment of an Under-

Secretary-General to lead its work would help to speed up and streamline decision-

making processes. 

3. Second: we need to make sure that we have the right person in the right place. 

There is a need for tailor-made terms of reference for this position. We believe that 

the person assuming the position of Under-Secretary-General needs to be someone 

with extensive experience in the area of counter-terrorism and, on that basis, to 

come from a country that has been proactively engaged in combating this threat 

over an extensive period of time. 

4. Third: we concur with the view that enhancing the United Nations counter-

terrorism capacity-building role for Member States should be a key element in the 

mandate of the proposed office. In this respect, the Under-Secretary-General should 

work, in close coordination with the Counter-Terrorism Committee Executive Di-

rectorate (CTED), to assess and provide requisite technical assistance to States for 

the fulfilment of their counter-terrorism obligations. 

5. Fourth: we believe the activities of the new office should be guided by a clear 

commitment to ensure a “balanced and consistent implementation” across all four 

pillars of the United Nations Global Counter-Terrorism Strategy — consistent with 

the broad consensus on this issue among the membership of the Organization. In our 

assessment, progress in meeting the goals of the Global Strategy has, thus far, 

lacked proper consistency in relation to each of the four pillars.  

6. Preventing and combating terrorism constitutes a core element of the Global 

Strategy, within which States are called on to “ensure full cooperation in the fight 

against terrorism, in accordance with obligations under international law, in order to 

find, deny safe-haven and bring to justice … any person who supports, facilitates, 

participates or attempts to participate in the financing, planning, preparation or pe r-

petration of terrorist attacks.” 
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7. In this respect, it is hoped that the activities of the proposed office will also  

focus on ensuring effective action on the part of States to meet their obligations, in 

adherence to the spirit and tenets of the Charter of the United Nations.  

8. Fifth: the Plan of Action to Prevent Violent Extremism has significant value in 

the context of the United Nations overall counter-terrorism architecture. It seeks to 

address some of the internal sources of violence and extremism in various settings. 

That said, we are pleased to note that due consideration is being given to the incor-

poration of the prevention of violent extremism agenda in the activities of the of-

fice. We also stress the importance of national ownership regarding the implementa-

tion of goals on the prevention of violent extremism by Member States, within the 

Global Counter-Terrorism Strategy. 

9. Sixth: we believe the proposed office should seek to ensure greater synergy, 

coordination and coherence among various United Nations counter-terrorism bodies 

and agencies, as well as effective implementation of relevant Security Council reso-

lutions and international counter-terrorism conventions. 

10. The Government of Afghanistan reiterates its full support for the initiative of 

the Secretary-General to create an office on counter-terrorism, headed by an Under-

Secretary-General, and looks forward to continuing our dialogue and cooperation 

with the Office of the Secretary-General during the next steps forward in the opera-

tionalization of the said office. 

 

 

  Australia 
 

 

1. The proposal outlined by the Secretary-General on 22 February 2017 during 

the informal meeting of the General Assembly is one which has Australia’s full 

backing and support. 

2. Australia agrees that the mandate for the Under-Secretary-General position, 

and the newly created office, should be firmly rooted in ensuring the balanced im-

plementation of the United Nations Global Counter-Terrorism Strategy, including 

the prevention of violent extremism. The new office might be referred to as the 

United Nations Global Counter-Terrorism Strategy Implementation Office and 

should include a dedicated team on the prevention of violent extremism. 

3. Australia sees the role of any new office as one dedicated to:  

 (a) The delivery of enhanced counter-terrorism and prevention of violent ex-

tremism capacity-building assistance to Member States; 

 (b) Ensuring better strategic coordination both within the United Nations and 

with key external actors, such as the Global Counter-Terrorism Forum; 

 (c) Ensuring a high-level authoritative public United Nations voice on coun-

ter-terrorism and the prevention of violent extremism. 

4. United Nations standards of human rights and respect for international law 

must continue to guide its counter-terrorism efforts and must be applied to the man-

date of the new office. 

5. Australia expects that any new Under-Secretary-General role would be filled 

by a senior, highly qualified and credible individual in this field.  

6. Forward budget planning should be undertaken to ensure the long-term sus-

tainability of the office. 
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7. Australia would support adoption of a General Assembly resolution as the 

mechanism to confirm the establishment of any new office and Under-Secretary-

General position. 

 

 

  Canada 
 

 

1. The Government of Canada welcomes the initiative of the Secretary-General 

in swiftly moving forward towards implementation of paragraph 70 of General As-

sembly resolution 70/291 concerning the capability of the United Nations system to 

assist Member States in implementing the United Nations Global Counter-Terrorism 

Strategy. 

2. The Government of Canada strongly supports efforts to modernize and im-

prove the United Nations counter-terrorism architecture. We welcome the consulta-

tive approach adopted by the Secretary-General and encourage continued transpar-

ency and collaboration throughout this process. 

3. Canada supports the proposal of the Secretary-General to establish a dedicated 

office of counter-terrorism. We agree that there is a need for increased coordination 

of the Organization’s counter-terrorism efforts and enhanced coherence of United 

Nations efforts with those of other international bodies.  

4. Canada considers it important that the United Nations has a strong champion 

who can advocate for and ensure the implementation of all four pillars of the Global 

Counter-Terrorism Strategy in a balanced and coordinated fashion. 

5. In this regard, Canada emphasizes the need to rebalance international efforts, 

including those of the United Nations, in order to ensure enhanced efforts on the 

prevention of violent extremism and the promotion of human rights. As was estab-

lished in the Plan of Action to Prevent Violent Extremism, international efforts to 

date have been heavily focused on pillars II and Ill of the Global Strategy. Ensuring 

a renewed emphasis on pillars I and IV should be a core task of the new coordinator. 

6. To this end it will be essential that the coordinator have credibility across all 

pillars and with the broad range of actors involved in international efforts to prevent 

violent extremism, counter violent extremism and counter terrorism. The coordina-

tor must have the qualifications to work in close collaboration with partners and 

stakeholders from all sectors, including civil society (including women, youth and 

children), development, social policy, human rights, law enforcement, justice and 

the military — garnering confidence and trust as effectively with civil society as 

with security sector actors. 

7. As a major donor to United Nations capacity-building efforts, Canada also 

agrees that there is a need to bring about more coherence and streamlining in the 

capacity-building efforts of the Organization’s various agencies in order to reduce 

duplication and ensure that each agency can focus on its areas of relative strength. 

The coordinator should also ensure that the counter-terrorism programmes of United 

Nations agencies are rigorously assessed, evaluated and measured for impact so as 

to ensure that the desired objectives are being achieved (working with appropriate 

partners in the most cost-effective and efficient way possible). Much of the infra-

structure needed for this to happen already exists, what is lacking is clear mandates, 

defined relationships and institutional agreements that allow one organization to 

leverage another’s expertise in advance of common and agreed upon strategic objec-

tives (for example, the use of the field offices of the United Nations Office on Drugs 

and Crime (UNODC) or access to its technical expertise).  

8. Canada notes that the current proposal does not clearly delineate the mecha-

nisms for functional coordination between the proposed office of counter-terrorism 
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and the Counter-Terrorism Committee Executive Directorate (CTED). In order to 

ensure that the two bodies work in a complementary fashion, Canada considers that 

there should be institutionalized mechanisms that ensure regular coordination. Basic 

degrees of coordination, such as establishing procedures for sharing Counter-

Terrorism Committee (CTC)/CTED assessments with relevant United Nations enti-

ties, would go a long way towards enhancing the ability of United Nations bodies to 

provide targeted and tailored technical assistance to Member States in gaps ident i-

fied through these assessments. 

9. Canada has long advocated for reforms to the United Nations system that will 

bring about greater effectiveness, accountability and coordination, and that do not 

create new costs. As the office of counter-terrorism is established, prudent budget 

planning and a diversified donor base will be keys to its sustainability.  

10. In addition to our written input, we have the honour to refer to the statement 

delivered by Ambassador Gillian Bird, Permanent Representative of Australia, on 

22 February 2017 on behalf of Canada, Australia and New Zealand.  

 

 

  Colombia 
 

 

1. Colombia, reiterating that terrorism is unacceptable and unjustifiable in all its 

forms and manifestations, supports the balanced implementation of the United Na-

tions Global Counter-Terrorism Strategy. With this objective, countries should work 

together, strengthening their capacity and coordinating their efforts against this 

threat. 

2. For each one of the four pillars presented in the Global Strategy, there are 

some recommendations that can be applied to start working on a better balanced 

implementation of this document. 

 

  Measures to address the conditions conducive to the spread of terrorism 
 

3. Understand the context: before addressing the conditions conducive to the 

spread of terrorism, Governments should understand local conditions and actors. 

Plans and programmes must be adapted before being adopted, to be adjusted to local 

conditions and challenges. 

4. Promote comprehensive approaches: an individual measure to address con-

ditions conducive to terrorism will not be enough. Measures should be part of larger 

and comprehensive approaches to improve the well-being of communities. These ef-

forts must be intended to promote social and economic development, not only to 

stop terrorism. Social evolution can promote societies to reject violence and terror, 

while embracing dialogue and understanding. 

 

  Measures to prevent and combat terrorism 
 

5. Strengthen the criminal justice systems against terrorist offences : criminal 

justice systems must be a deterrent against terrorism. Without the support of the rule 

of law, measures to prevent and combat this threat will never be enough. 

6. Cooperate in novel ways: cooperation between countries is almost guaranteed 

nowadays. However, in order to assure its effectivity and relevance, it should be in-

novative and include non-conventional channels, such as permanent internships, 

working scholarships and social networks, among others. 

7. Fight terrorism and crime together: terrorism and transnational organized 

crime are perceived as differential criminal phenomena. However, in recent years 

these threats have formed close links, creating a criminal alliance with the capacity 
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to affect any State. Therefore, it is important to create international awareness about 

this relationship and its consequences, and to develop joint responses to effectively 

fight this threat. To contain its operative capacity, the fight against terrorist organi-

zations should include the fight against criminal groups, emphasizing the action 

against their finances and the money obtained through criminal activities. Effective 

control of the international financial system and the informal value transfer system 

will bring about an important reduction of the financial capabilities of terrorists, 

which will reduce their capacity to take action against States.  

8. State control of the territory: criminal structures take advantage of 

non-controlled territories. To avoid this, States must control the complete territory 

of the countries, not only with their military presence, but also with the permanent 

provision of public services, education, culture and security. When a community is 

close to the authorities, it is harder for criminal organizations to find recruits and act 

against local laws. 

 

  Measures to build the capacity of States to prevent and combat terrorism and to 

strengthen the role of the United Nations system 
 

9. Create an international compendium of programmes and initiatives with-

in the United Nations system to prevent and combat terrorism: the variety of 

agencies responsible for the fight against terrorism within the United Nations, 

makes difficult the interaction with States. If all of the offered initiatives were to be 

compiled under one agency it might be easier to understand the workings of the 

programmes, articulate efforts within them and adapt them to local needs. Within 

the compendium, it might be possible to include initiatives designed by 

non-governmental organizations, the academy and civil society. It also can be a sce-

nario to exchange information, experiences and good practices.  

10. Use technology to bring the United Nations closer to Member States : plat-

forms and social networks offer different alternatives to connect experts and pract i-

tioners. Videoconferences, chat rooms, e-learning spaces, among other alternatives, 

can strengthen the relationship between the United Nations and Member States. 

These tools can also facilitate the capacity-building process for States with budget-

ary restrictions. 

 

  Measures to ensure respect for human rights for all and the rule of law as the 

fundamental basis for the fight against terrorism 
 

11. Promote the respect of human rights in the military forces and law en-

forcement agencies: during the recruitment and formation process for military forc-

es and law enforcement agencies it is important to highlight respect of human rights. 

This is not only intended to combat terrorism, but also to guarantee the rule of law 

in the fight against all the criminal activities that affect societies.  

12. Highlight the successes of the fight against terrorism: fighting against ter-

rorism is a hard duty and, as such, its successes must be highlighted and celebrated. 

Presenting the troops and law enforcement agencies with the results achieved by 

other authorities, while combating terrorism, respecting human rights and the rule of 

law, might increase their morale and commitment in the fight against this threat. 

13. Give voice to the victims: there have been cases, when fighting terrorism, 

where authorities have abused their power and affected the human rights of civi l-

ians. It could be useful to present these cases, giving a voice to the victims and tell-

ing their story, in order to make the military and law enforcement agents understand 

the impact and the responsibility they have in guaranteeing the rule of law.  
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  Cuba 
 

 

1. Cuba condemns terrorism in all its forms and manifestations, wherever, by  

whomever and against whomsoever committed, including those acts in which States 

are directly or indirectly involved. Acts of terrorism are unjustifiable, whatever the 

considerations or factors that may be invoked to justify them. 

2. Our country maintains its unwavering commitment to the integrated imple-

mentation of all four pillars of the United Nations Global Counter-Terrorism Strate-

gy. It was therefore actively involved in the fifth biennial review of the Global 

Strategy held by the General Assembly in June 2016. 

3. Cuba is currently considering the recent proposal of the Secretary-General for 

the establishment of a new structure to address terrorism, which would involve, in-

ter alia, setting up a new office of counter-terrorism within the framework of the 

United Nations. 

4. In this regard, Cuba wishes to place on record the following preliminary con-

siderations: 

 (a) We strongly support the collective efforts of the United Nations in the 

fight against terrorism. The United Nations Global Counter-Terrorism Strategy is a 

key instrument in the international campaign against this scourge. The General As-

sembly should continue to play a central role in that respect;  

 (b) The new structure should focus on more effective implementation of the 

United Nations Global Counter-Terrorism Strategy, without prejudice to the central 

implementing role of Member States; 

 (c) Clearly, the new structure must be based on full respect for the principles 

enshrined in the Charter of the United Nations and in international law, particularly 

respect for sovereign equality and non-interference and non-intervention in the in-

ternal affairs of States, and under no circumstances may it constitute a mechanism 

for the monitoring of States; 

 (d) The mandates of the new structure should facilitate implementation of 

the United Nations Global Counter-Terrorism Strategy and its four pillars in a bal-

anced and comprehensive manner; 

 (e) Discussions on the establishment of the new structure must be transpar-

ent and inclusive and take place within the General Assembly. Decisions on this 

matter should be taken with the agreement of all Member States;  

 (f) The Secretary-General’s Plan of Action to Prevent Violent Extremism is 

a valuable contribution that is complemented by, but can never be a substi tute for, 

the United Nations Global Counter-Terrorism Strategy; 

 (g) The new structure should take due account of the fundamental im-

portance of international cooperation to effectively prevent and combat terrorism in 

all its forms and manifestations. 
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  Egypt 
 

 

1. Egypt supports the idea of establishing a post of Under-Secretary-General as 

head of the proposed office of counter-terrorism. However, accepting the establish-

ment of this post is directly linked to agreement on its mandate.  

2. The mandate of the post should include a provision to ensure that the incum-

bent of this post will not interfere in any form in the domestic affairs of Member 

States, in particular in their efforts to counter terrorism, including through monitor-

ing or instructing, and that he/she shall respect the principle of sovereignty and shall 

assist Member States only upon their request. This assurance should also be reflec t-

ed explicitly in the resolution of the General Assembly establishing the post.  

3. The Arab countries should be well represented in both the office of the new 

Under-Secretary-General and in the Counter-Terrorism Implementation Task Force 

through the regular budget. 

4. It is important that the new Under-Secretary-General be included as a member 

of the Counter-Terrorism Committee Executive Directorate (CTED) to enable 

him/her to participate in taking decisions on issues of strategic consequence.  

5. The structural reform of the Secretariat related to counter-terrorism should in-

clude eliminating or ending any sort of duplication or contradiction between the 

functions or activities being undertaken by the United Nations entities in charge of 

countering terrorism. 

 

 

  France 
 

 

1. The United Nations currently plays a major role in many core counter-

terrorism issues, including by: 

 (a) Creating international standards through Security Council resolutions (a 

significant number of Security Council resolutions have thus been adopted in recent 

years, particularly since the rise of Daesh in 2014); 

 (b) Conducting terrorism threat analysis, primarily led by the 1267 Commit-

tee Monitoring Team, which produces many high-quality reports; 

 (c) Evaluating the implementation of State obligations and identifying ca-

pacity-building needs, as a result of the work of the Counter-Terrorism Committee 

Executive Directorate (CTED); 

 (d) Providing capacity-building support for Member States by means of the 

Counter-Terrorism Implementation Task Force and the United Nations Counter-

Terrorism Centre. 

2. However, as the result of its exchanges with its main partners, Member States, 

United Nations entities, other international organizations and civil society, France 

has become aware that there now exists a shared perception that we can do more 

and, especially, that we can do better. Faced with a continually evolving threat of 

terrorism, we must adapt our response. Three core functions that are not currently 

fulfilled in a satisfactory fashion by the United Nations are:  

 (a) The strategic focus necessary to develop the priorities and vision of the 

Secretary-General at the operational level, building on the expertise of the various 

entities of the United Nations system; 

 (b) The internal coordination necessary to ensure that all entities and agen-

cies work together; 
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 (c) The level of visibility and communication with regard to the outside 

world needed to strengthen the coherence of the United Nations response.  

3. The proposal of the Secretary-General to establish an office of counter-

terrorism headed by a high-level coordinator (Under-Secretary-General) would fully 

satisfy current needs and demands. The reorganization proposal submitted to the 

General Assembly on 22 February 2017 would not only ensure that the functions 

identified above were better performed, but also that the prevention of terrorism and 

radicalization was duly taken into account by all stakeholders.  

4. France thus unambiguously supports this proposal and welcomes the transpar-

ent and inclusive consultation process undertaken by the Secretary-General and his 

team to date. We hope that the report of the Secretary-General in response to para-

graph 70 of General Assembly resolution 70/291 will be submitted to the Member 

States as soon as possible, ideally by the end of March 2017. We stand ready to sup-

port the efforts of the Secretary-General and the President of the General Assembly 

to make this reform a success. 

5. A more detailed joint contribution by the States members of the European Un-

ion, with which France fully aligns itself, will be sent to the Secretariat before the 9 

March deadline. 

 

 

  India 
 

 

1. Terrorism in all its forms and manifestations is one of the gravest and most 

complex challenges faced by Member States, both collectively and individually, in a 

long time. In today’s day and age, terrorist networks use modern platforms, includ-

ing social media and cyberspace, and exist in parallel worlds alongside us, threaten-

ing the very existence of humanity and our way of life in more ways than we can 

imagine. Almost all terrorist networks are sustained by transboundary networks for 

ideology, recruitment, propaganda, funding, arms, training and sanctuary. These or-

ganizations are not bound by the borders, norms, legal frameworks and bureaucracy 

that bind Member States and the United Nations at all levels.  Therefore, no single 

nation alone can tackle this menace decisively. There is no stronger case for more 

multilateral action, more coordination and more cooperation on any matter among 

all stakeholders than terrorism. 

2. In this regard, the creation of an office of counter-terrorism and the post of co-

ordinator is a much awaited first step. It is important that it is set on a solid and 

strong foundation for achieving the goal of establishing a strong United Nations 

brand on counter-terrorism at the political, normative and operational levels; en-

hanced multilateral cooperation and honest exchanges between Member States in 

the multilateral format and norm setting and the sharing of best practices across re-

gions and platforms for better coordination and collaboration in dealing with threats 

from transnational terrorist networks. It is crucial that the individual who occupies 

the proposed post of Under-Secretary-General for counter-terrorism be able to take 

positions and speak on behalf of “all of the United Nations” and begin the critical 

task of building an “all United Nations” approach in dealing with the terrorist threat 

at the multilateral level, including: 

 (a) A certain convening power/authority/role on counter-terrorism matters 

with the different United Nations bodies, including not only General Assembly-

mandated bodies, bodies of the Department of Political Affairs and the Economic 

and Social Council, but also bodies mandated by the Security Council, so as to be 

on the top of issues to be dealt with, and to set the counter-terrorism agenda on be-

half of and in consultation with Member States; 
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 (b) In addition to the cooperation with regional bodies like the Shanghai Co-

operation Organization regional counter-terrorism structure, the Organization for 

Security and Cooperation in Europe (OSCE) and the African Union, which is envis-

aged, there should also be cooperation with crucial international organizations such 

as the Financial Action Task Force on Money Laundering and the International 

Monetary Fund (IMF), which work in the fields of terrorist financing and investigat-

ing funding of terrorist networks. Coordination with all such organizations should 

be strengthened to bring greater coherence and effectiveness in the United Nations 

response to the terrorist threat; 

 (c) Enhanced political and technical engagement with Member States so as 

to build strong relations in advancing their collective counter-terrorism agenda; 

 (d) To develop, and to be considered by all, as the United Nations voice on 

counter-terrorism issues, not merely one voice on counter-terrorism; this is especial-

ly important for building the United Nations narrative for the ordinary people at 

large. 

3. India supports the proposal of the Secretary-General for the creation of an of-

fice of counter-terrorism in order to address the need to enhance coordination of 

United Nations counter-terrorism efforts. India will extend all possible support in 

bringing the proposal to its fruition. 

 

 

  Islamic Republic of Iran 
 

 

1. The creation of the office of counter-terrorism and the new post of Under-

Secretary-General to coordinate counter-terrorism related activities across the Unit-

ed Nations system can contribute to the enhancement of the Organization’s capacity 

as a whole and bring stronger coherence to the entire United Nations system. It can 

also expand the capacity of the United Nations to better address the root causes of 

terrorism and violent extremism. In this process, we also underline the significance 

of a sustainable approach to counter-terrorism by taking long-term policy directions 

and reinforcing the capacity of Member States to implement the United Nations 

Global Counter-Terrorism Strategy, particularly by focusing on preventive 

measures. 

2. In the preamble of the Global Counter-Terrorism Strategy, there is a reaffirma-

tion that the “international community should take the necessary steps to enhance 

cooperation to prevent and combat terrorism in a decisive, unified, coordinated, in-

clusive and transparent manner”. Transparency and inclusiveness are among the 

core principles that should be upheld and mainstreamed in all areas of United Na-

tions counter-terrorism activities, including the United Nations Counter-Terrorism 

Centre and its Advisory Board. In our view, the Counter-Terrorism Centre is one of 

the main bodies, which needs to be well reformed in this process to reflect those 

main principles. Given the important role of the Centre in providing capacity-

building projects to Member States, transparency and inclusiveness should be the 

main characteristics in dealing with sovereign Member States apart from any irrele-

vant political or other considerations. The new structure should also improve in a 

way that encourages active engagement of all Member States in the activities of the 

Centre without distinction, paving the way for voluntary and other forms of support 

from a larger number of the general membership. 

3. We are of the view that the Centre should be bound by United Nations rules 

and long-standing respected traditions. The Centre, at its inception, could have seen 

some exceptions in this regard, but after years of operation as part of the United Na-

tions system, it needs to be enhanced to the level of other normative United Nations 

entities. Therefore, the members of its Advisory Board should be elected or appoint-
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ed in a transparent process, after consultation with regional groups, and for a limited 

time period, with due regard to geographical distribution, ensuring the widest form 

of representation by the Member States. This would provide the basic requirements 

for equal opportunity for the entire membership in the active participation and effec-

tive engagement in its activities. This is something that we expect to see in the clear 

development of any draft proposal by the Secretariat. A detailed draft proposal to 

meet those conditions will bring about confidence in Member States and coherence 

in the ability of the United Nations system to deliver quality services with regard to 

the high objectives of the United Nations Global Counter-Terrorism Strategy, in-

cluding capacity-building measures. While voluntary contributions play a key role 

in implementing counter-terrorism projects, any attempt to create an exclusive arbi-

trary decision-making apparatus within the United Nations is a clear deviation of the 

principles of the Charter of the United Nations. 

4. For a balanced implementation of the Global Counter-Terrorism Strategy, 

guaranteeing the professionalism, impartiality and transparency of the proposed of-

fice of counter-terrorism in providing technical assistance, the following conditions 

seems to be inevitable: (a) funding for any new structure or office should be met 

through the regular budget, or at least a mix of regular budget and voluntary contr i-

butions; (b) extrabudgetary contributions are highly welcomed, but need to be lim-

ited to the provision of technical assistance only; (c), the General Assembly should 

allocate sufficient and sustainable funding from the regular budget for capacity-

building to meet the needs of Member States, upon request, in an impartial, bal-

anced and sustainable manner. 

5. My delegation supports the ongoing process, based on the mandate of General 

Assembly resolution 70/291, and is ready to engage with other partners to find best 

viable ways to strengthen the counter-terrorism structure with a view to countering 

terrorism as the “global and unprecedented threat to international peace and secur i-

ty”. 

 

 

  Kenya 
 

 

1. The adoption by Member States of the United Nations Global Counter-

Terrorism Strategy in 2006 established horizontal cooperation and coordination 

structures within the United Nations, in particular through the Counter-Terrorism 

Implementation Task Force. During the review of the Global Counter-Terrorism 

Strategy at its tenth anniversary in 2016, Member States noted that, due to many 

challenges, the United Nations system response to counter terrorism was not func-

tioning optimally in terms of coherence and coordination. They called for measures 

to improve this response, as captured in paragraph 70 of General Assembly resolu-

tion 70/291. 

2. This paper reaffirms Kenya’s commitment to the implementation of the United 

Nations Global Counter-Terrorism Strategy, including its four pillars, in a balanced 

manner and expresses its solidarity with the call by Member States for more coher-

ence and coordination of global efforts against terrorism. We believe that the leader-

ship of the United Nations is crucial in fostering inter-organizational cooperation 

within and between nations and regions in the fight against terrorism. The United 

Nations provides a unique framework for understanding and comprehending the 

complexity of the ever-evolving transnational threat posed by terrorism to interna-

tional peace and security. This calls for a United Nations system with the necessary 

horizontal cooperation networks and capacity to manage the many intertwined inter -

organizational challenges. At a minimum, this entails a strong, unified leadership of 

United Nations efforts in addressing the transnational menace. 

http://undocs.org/A/RES/70/291
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3. Terrorism is a networked transnational threat. Kenya, from its own experience, 

believes that the United Nations system should embrace a truly comprehensive ne t-

work approach to decimate the threat. 

 

  On coordination and coherence 
 

4. There have been persistent concerns on how to optimally coordinate the over 

30 United Nations entities with unique primary mandates and funding mechanisms 

in the fight against terrorism. Studies have shown that coordination problems gener-

ally occur when two or more agencies share the same policy responsibilities for a 

common set of problems. In addition, competition over the control of policy can 

lead to conflict among agencies and the development of parallel/duplicitous, redun-

dant and costly systems. Furthermore, agencies in a shared policy space can become 

rivals when they seek funding from the same limited sources.  

5. While it has been noted that coordination problems inhibit the overall effec-

tiveness of agencies to respond to a problem, solutions can be realized through co-

operative policymaking. This is what the Counter-Terrorism Implementation Task 

Force has been doing over the last 10 years, as attested in the report of the Secre-

tary-General. The report calls for an “All of United Nations” collective approach to 

systematically implementing the Global Counter-Terrorism Strategy as well as 

measures to implement the Secretary-General’s Plan of Action to Prevent Violent 

Extremism. 

6. Kenya, from its own experience, believes that the following options will fur-

ther enhance the coherence and coordination of the United Nations system in coun-

ter-terrorism activities, including its efforts to assist Member States to implement 

the Global Counter-Terrorism Strategy in a balanced manner: 

 (a) We support the Secretary-General’s proposal to create a dedicated office 

of counter-terrorism headed by an Under-Secretary-General, accountable to the 

General Assembly. The office will provide unified leadership to the 38 enti ties of 

the Counter-Terrorism Implementation Task Force and will reduce their ability to 

compete over policy space given their different mandates. It will provide an avenue 

for various United Nations entities to recognize their shared interests and objectives 

in counter-terrorism through an open exchange of information among them; 

 (b) The evolving nature of terrorism as a transnational threat that exploits 

globalization and advances, through the use of modern communications and trans-

portation technology, to recruit, fundraise and finance itself through credible trading 

enterprises, calls on the United Nations system to respond in a unified manner. Its 

calls on the United Nations system to invest its resources efficiently by encouraging 

its entities to invest more in dual-purpose initiatives, such as dual-use information 

systems, joint training and data repositories on best practices against the evolving 

threat; 

 (c) The need for the United Nations system to expand its policy focus to in-

clude long-term planning and the establishment of durable linkages and internation-

al cooperation with regional and subregional entities, other international organiza-

tions, academia and civil society to promote cooperative regimes against terrorism 

in all its forms. Sustainable ways of mobilizing resources and capacity-building for 

Member States will be achieved through such cooperative regimes with leadership 

by the United Nations. However, all such initiatives must be nationally owned, re-

gionally anchored and internationally supported; 

 (d) The activities of the office of counter-terrorism must be coherent in car-

ried out in an inclusive manner, including the overarching United Nations goals on 

peace and security, development and human rights. It must align its vision and ac-
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tivities with the 2030 Agenda on Sustainable Development, particularly Goal 16 of 

the 2030 Agenda regarding peace, justice and effective, accountable and inclusive 

institutions, as well as an emphasis on prevention strategies in counter-terrorism. 

 

 

  Liechtenstein 
 

 

1. Liechtenstein thanks the Secretary-General for the transparent and inclusive 

consultative process launched on the basis of paragraph 70 of General Assembly 

resolution 70/291 and, in this regard, welcomes his proposal to create a new office 

for counter-terrorism. Liechtenstein attaches high importance to having adequate 

Secretariat structures in place to allow for the comprehensive and balanced imple-

mentation of the United Nations Global Counter-Terrorism Strategy and for im-

proved promotion of the prevention of violent extremism in accordance with the 

relevant Plan of Action. With respect to the Secretary-General’s proposal, Liechten-

stein would like to submit the following comments. 

2. The Secretary-General has put prevention at the top of his political agenda and 

enjoys broad support on the part of the United Nations membership in that regard. 

Liechtenstein welcomes the fact that the Secretary-General proposes to firmly em-

bed the prevention of violent extremism among the core responsibilities of the new 

office for counter-terrorism. The prevention of violent extremism agenda is a key 

component of a comprehensive approach to counter-terrorism, which should be re-

flected in all aspects of work of the new office, including in the terms of reference 

of the leadership structure, through the allocation of dedicated staff, in the office’s 

reporting as well as in the allocation of funding to operational activities. Increasing 

the share of the regular budget in the overall budget of the new office could assist 

this process. Strengthening the prevention of violent extremism agenda within the 

United Nations system is soundly based on other key commitments and obligations 

of Member States, including in the areas of sustainable development and human 

rights, and will contribute to their realization. 

3. Creating a new office for counter-terrorism is an opportunity to put human 

rights at the forefront of the United Nations response to international terrorism and 

to ensure a more balanced implementation of the Global Counter-Terrorism Strategy 

across its four pillars. The United Nations system must speak with one voice on the 

need to respect fundamental rights and freedoms while countering terrorism. The 

new office, its leadership and staff, should lead by example on this issue, also with 

respect to other United Nations counter-terrorism activities. To that effect, the lead-

ership and staff of the new office should build on and benefit from existing exper-

tise within the United Nations system and establish effective forms of cooperation 

with relevant stakeholders from civil society, in particular those representing youth, 

women, victims, religions and academia. In the area of capacity-building, effective 

cooperation with other United Nations actors, including with those also responsible 

for counter-terrorism activities, should be sought to the extent possible.  

4. The new office will also have a particular responsibility in contributing to the 

efforts of the United Nations system to implement the 2030 Agenda for Sustainable 

Development. While the Global Counter-Terrorism Strategy as a whole can make a 

substantive contribution to achieving the Sustainable Development Goals and com-

mitments, pillars I and IV are of particular importance in this regard. The new office 

should be fully committed to promoting their implementation as a matter of priority 

and to providing stronger financial support for activities under these pillars, with a 

view to arriving at a better overall balance in the funding of activities under the 

Global Strategy. 

http://undocs.org/A/RES/70/291
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5. Liechtenstein looks forward to the report of the Secretary-General to be sub-

mitted on the basis of his consultations and stands ready to engage constructively in 

the upcoming discussions. 

 

 

  Morocco 
 

 

1. Morocco welcomes the holding of an informal meeting on 22 February 2017, 

at the request of the Secretary-General, to consult Member States on strengthening 

the United Nations system to assist Member States in implementing the United Na-

tions Global Counter-Terrorism Strategy in a balanced manner, in accordance with 

General Assembly resolution 70/291. 

2. It welcomes the seriousness, good will and commitment of the Secretary-

General in providing new impetus to the United Nations counter-terrorism architec-

ture, only one month after assuming his duties, and his focus on working closely in 

consultation with Member States on such an important and sensitive issue that con-

cerns all Member States. 

3. The fifth review of the United Nations Global Counter-Terrorism Strategy not-

ed the existence of anomalies, incoherence, redundancy and duplication in the coun-

ter-terrorism work of the United Nations. Hence, at the conclusion of the review, the 

General Assembly adopted resolution 70/291, in which it called for reinvigorating 

the capability of the United Nations system to assist Member States in implement-

ing the Global Counter-Terrorism Strategy in a balanced manner. The objective is to 

increase synergies and coherence and to reduce overlap and fragmentation in the 

work of the United Nations in this area. 

4. Morocco expresses its strong support for the relevant proposal of the Secre-

tary-General to establish an office of counter-terrorism that would be headed by an 

Under-Secretary-General. 

5. Given that terrorism poses an ongoing global threat, it is imperative to break 

with the piecemeal approach, which has shown its limitations, and to work towards 

a new approach that is holistic, comprehensive and proactive. The latter can succeed 

only if its implementation is entrusted to a senior official on a full -time basis, within 

the framework of an integrated structure that is capable of meeting the challenge of 

countering terrorism in all its dimensions. 

6. The future Under-Secretary-General should have a thorough understanding of 

the complexity of the various facets of terrorism and of the regions that are greatly 

affected by terrorism and, in particular, be able to establish direct contacts with 

Member States in a spirit of cooperation, understanding and exchange of exper i-

ence, far from any interference in the internal affairs of Member States and with re-

spect for their sovereignty and territorial integrity, in accordance with the principles 

of the Charter of the United Nations. 

7. Terrorism threatens the whole of humanity, its values and its civilization. The 

office of counter-terrorism should therefore not depend on voluntary contributions. 

Its funding must be a part of the regular budget in order to avoid any adverse effects 

on staff performance and on the implementation of United Nations programmes and 

activities. 

8. The future senior United Nations counter-terrorism official will also need to 

pay special attention to the prevention of violent extremism, as part of a comprehen-

sive vision to counter terrorism and violent extremism. 

9. That official must be supported by civil servants who are experts on the issues 

of terrorism and violent extremism. Hence, it will be important to ensure equitable 
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representation in the new office. It should be noted that Moroccan experts have in -

depth and proven knowledge in this area. 

10. As part of its counter-terrorism strategy, Morocco has adopted an approach 

based on bilateral cooperation, regional and subregional coordination and multilat-

eral engagement, both within the United Nations and within the framework of inter-

national initiatives and forums. 

11. It has put in place a national strategy to combat terrorism and violent extrem-

ism, based on prevention and action, consistent with the provisions of the four pil-

lars of the United Nations Global Counter-Terrorism Strategy. The Moroccan strate-

gy has incorporated a component that works both to suppress, through the mobiliza-

tion of security and justice services, as well as prevent, through the adoption of po-

litical, economic, social, cultural, educational and religious reforms. The reform of 

the religious sector, in particular through the training of young male and female 

preachers in the precepts of Islam, is based on the values of dialogue, tolerance, 

moderation, coexistence and respect for others, which are enshrined in Islam. Simi-

larly, there is also a programme for the deradicalization, rehabilitation and integra-

tion of foreign terrorist fighters. 

12. Morocco is ready to work with the United Nations, through bilateral and trian-

gular arrangements, in order to provide the necessary assistance and to share its ex-

perience and expertise with States upon request. 

13. The importance of the centrality of the United Nations in the fight against ter-

rorism should not come at the expense of an open and proactive approach by the 

new Under-Secretary-General towards initiatives and forums that have demonstrat-

ed their serious commitment to the fight against terrorism over the years. Such is the 

case with the Global Counterterrorism Forum, which is co-chaired by Morocco and 

the Netherlands. 

14. During the seventh ministerial meeting of the Forum, held in September 2016 

in New York, the Director of the Counter-Terrorism Implementation Task Force and 

the Executive Director of the Counter-Terrorism Committee Executive Directorate 

(CTED) were invited to participate in the meeting. The objective was to involve the 

United Nations in the work of the Forum. 

15. Finally, Morocco will spare no effort to ensure the success of this endeavour 

by the Secretary-General and will send its proposals at a subsequent date, as re-

quested, in order to enrich the new United Nations counter-terrorism architecture. 

 

 

  New Zealand 
 

 

1. The Government of New Zealand welcomes the initiative of the Secretary-

General to implement the request of the General Assembly as contained in para-

graph 70 of its resolution 70/291 and supports his proposal to establish a dedicated 

office of counter-terrorism, as described in his letter of 3 February 2017. 

2. While New Zealand values the work the United Nations does on counter-

terrorism, we think improvements could be made to make it more effective. We see 

the establishment of the office of counter-terrorism and the position of Under-

Secretary-General as a first step towards more effective implementation of the Unit-

ed Nations Global Counter-Terrorism Strategy. 

3. We stress that the mandate of the office of counter-terrorism and the Under-

Secretary-General should be focused on the balanced implementation of all four pi l-

lars of the Global Counter-Terrorism Strategy, including the prevention of violent 

extremism. 

http://undocs.org/A/RES/70/291
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4. The key aspects of the office and the role of the Under-Secretary-General 

should be to: 

 (a) Improve coherence and coordination both within the United Nations and 

with external actors, including the Global Counterterrorism Forum and civil society. 

The Under-Secretary-General should be the clear United Nations focal point and 

spokesperson for engagement on counter-terrorism and prevention of violent ex-

tremism; 

 (b) Provide leadership on policy development and strategic communications;  

 (c) Enhance the United Nations capacity-building role, especially in relation 

to small States. 

5. New Zealand supports the Secretary-General’s Plan of Action to Prevent Vio-

lent Extremism and has continually stressed the importance of both prevention and 

the promotion of human rights. It will be important that a highly qualified individu-

al be appointed into the position of Under-Secretary-General role, with experience 

across all four pillars of the Global Counter-Terrorism Strategy. 

6. While, as set out in the Secretary-General’s proposal, there would be no su-

pervisory role of the Counter-Terrorism Committee Executive Directorate (CTED), 

further cooperation and information sharing with the office of counter-terrorism 

should be encouraged to avoid duplication. 

7. As the Secretary-General has stressed, the role should not involve any supervi-

sion or monitoring of Member States but instead build a new partnership with them 

in both countering terrorism and preventing violent extremism. 

 

 

  Nigeria 
 

 

1. Nigeria believes that the proposed office of counter-terrorism, headed by an 

Under-Secretary-General, with a direct reporting line to the Secretary-General, 

would give the United Nations more coherence and provide for better strategic lead-

ership in internal and external communication in the fight against terrorism.  

2. Nigeria also believes that the United Nations Counter-Terrorism Centre should 

be encouraged to continue to provide support to Member States in terms of capaci-

ty-building as well as liaising with them in the development and implementation of 

various programmes for rehabilitation and reintegration of victims of violent ex-

tremism, internally displaced persons and refugees. 

 

 

  Norway 
 

 

1. The spread of radicalization and returning foreign terrorist fighters is a matter 

of serious concern, not only in the Middle East region, but also on a global scale. 

Threats from non-State actors in the form of terrorism and violent extremism are 

growing and converging. The nature of conflict is becoming increasingly complex. 

We must prevent terrorism and violent extremism in all its forms. 

2. Norway noted, with great interest, the Secretary-General’s remarks to the Se-

curity Council open debate on conflicts in Europe on 21 February 2017, highlight-

ing that, within Europe, there are serious unresolved, protracted conflicts, while new 

threats and challenges are emerging. Populism, nationalism, xenophobia and violent 

extremism are both causes and effects of conflict. More than ever, we need an effec-

tive, cohesive and adaptable United Nations that is equipped to tackle the new secu-

rity challenges. 
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3. Norway supports the proposal for a strategic coordinator for counter-terrorism 

activities and countering violent extremism. The strategic coordinator should be ap-

pointed at the Under-Secretary-General level. Ideally, the architecture of the office 

and the work of the Under-Secretary-General should cover both counter-terrorism 

activities and the prevention of violent extremism in order to bring greater coher-

ence and a high-level focus to these interrelated issues. 

4. The mandate of the Under-Secretary-General should be clear, non-duplicative 

and contain a strong reference to the prevention of violent extremism agenda — re-

inforced by encouraging a holistic whole-of-society approach. 

5. One key qualification for the position of Under-Secretary-General should be 

that she or he has experience in both development and security as well as the ability 

to work inclusively and cooperating effectively with a range of stakeholders, includ-

ing civil society actors. 

6. We would also welcome the appointment of a strategic coordinator/Under-

Secretary-General with a proven record that is consistent with the values outlined in 

the United Nations Global Counter-Terrorism Strategy (2006) and the Secretary-

General’s Plan of Action to Prevent Violent Extremism (2016). 

7. The responsibilities of the Under-Secretary-General should reflect an appro-

priate balance across all four pillars of the United Nations Global Counter-

Terrorism Strategy. 

8. The office of the Under-Secretary-General must collaborate and interact with 

civil society and other non-governmental stakeholders in order to be effective. It 

should also engage with actors on the ground and serve as a clearinghouse of info r-

mation between relevant entities, including those in the field.  

9. Moreover, it is crucial that the strategic coordinator/Under-Secretary-General 

draw upon the expertise that the United Nations has on a wide variety of issues, as 

well as streamline and coordinate core activities related to conflict prevention, de-

velopment, education and other fields considered essential for countering terrorism 

and preventing violent extremism. 

10. The appointment would further improve the ability of the United Nations sys-

tem ability to implement all four pillars of its Global Counter-Terrorism Strategy in 

a cohesive and coordinated manner, thereby enhancing its ability to pool and mobi-

lize resource and support from Member States. 

11. Once again, we would like to thank the Secretary-General for his commitment 

to improving the ability of the United Nations to counter terrorism and violent ex-

tremism. We look forward to working with you and Member States to implement 

your vision in the most appropriate way. 

 

 

  Pakistan 
 

 

1. Pakistan welcomes the efforts to review the existing counter-terrorism archi-

tecture, pursuant to General Assembly resolution 70/291. 

2. In paragraph 70 of its resolution 70/291, the General Assembly called on the 

Secretary-General “to review, in consultation with the General Assembly, the capa-

bility of the United Nations system to assist Member States, upon their request, in 

implementing the Strategy in a balanced manner, including by strengthening coop-

eration with other international and regional organizations and improving the mobi-

lization of resources necessary for capacity-building projects”. This paragraph clear-

ly provides the ambit of review and reform of the counter-terrorism architecture. 
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3. In addition, in the same paragraph of resolution 70/291, the General Assembly, 

while requesting the Secretary-General to carry out a review, also requested him to 

“provide concrete suggestions to the Assembly” for its consideration.  

4. In this regard, review of the capability of the United Nations system should in-

clude an assessment of its strengths and weaknesses, including details regarding the 

nature of, and gaps in, existing funding of the United Nations in assisting Member 

States in implementation of the United Nations Global Counter-Terrorism Strategy. 

Furthermore, we request the Secretary-General to reflect in his report the percentage 

of funds available for capacity-building from budgetary and extrabudgetary re-

sources, as well as the percentage of earmarked and non-earmarked funds. 

5. The creation of a new structure/office for enhancing the capability of the Uni t-

ed Nations ability to assist Member States, upon their request, in implementing the 

Global Counter-Terrorism Strategy is inextricably linked to its mandate and capabil-

ity. Our priorities for mandate are clearly outlined in this submission. Also included 

are our views on adequate staffing and resources from the regular budget, which are 

important determinants of the capability of a new structure to carry out its mandate 

in an effective, balanced and sustained manner. 

 

  Mandate 
 

6. In the preambular section of resolution 70/291, the General Assembly stated 

that, “terrorism and violent extremism as and when conducive to terrorism cannot 

and should not be associated with any religion, nationality, civilization or ethnic 

group”. It is imperative that the United Nations not only uphold this principle but 

also discourage any effort to the contrary. 

7. The General Assembly, in paragraph 6 of resolution 70/291, clearly assigns the 

primary responsibility of implementing the Global Counter-Terrorism Strategy to 

the Member States. Therefore, the main role of any United Nations structure created 

to assist Member States in implementation of that Strategy must focus on enhancing 

the Organization’s capability, coordination and coherence to effectively address the 

needs of Member States upon their request. 

8. Any newly created structure/office must not seek to monitor or assess Member 

States’ implementation of the Global Counter-Terrorism Strategy, as the same re-

mains within the purview of respective Member States. 

9. The principle of non-interference in the internal affairs of States, as contained 

in Article 2(7) of the Charter of the United Nations, must be fully respected. It is 

imperative that any new structure should not be used to establish new norms.  

10. The separation of mandates of the General Assembly and the Security Council 

should be clear and unambiguous. 

11. We believe that without addressing the underlying and root causes of terror-

ism, we will only be fighting its symptoms. We have always advocated that pro-

tracted unresolved conflicts, the unlawful use of force, aggression, foreign occupa-

tion, denial of the right to self-determination and political and economic injustice, 

as well as political marginalization and alienation contribute to the spread of terro r-

ism. Therefore, it is important not to delink terrorism from its political context. 

12. We consider it important to maintain close interface of a stand-alone struc-

ture/office of counter-terrorism with the Department of Political Affairs, and to en-

sure that its views are heard in high-level decision-making processes of the United 

Nations. 
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13. The mandate and capability of any new structure/office of counter-terrorism 

must reflect the need for balanced implementation of the Global Counter-Terrorism 

Strategy, without prioritizing one pillar over the other. 

14. No funds of the United Nations Global Counter-Terrorism Centre should be 

used to pay for any of the costs attached to the creation of a new structure/office of 

counter-terrorism and the Centre’s funds should be dedicated to its projects. The 

structure and role of the Advisory Board of the United Nations Global Counter-

Terrorism Centre should also be maintained. 

 

  Capability 
 

15. We take note of the proposal of the Secretary-General to create an office of 

counter-terrorism and, consistent with the request made by Member States in para-

graph 70 of General Assembly resolution 70/291, believe that various options could 

be provided for their consideration, including, in particular, variations of his prelim-

inary proposal, based on proper/adequate staffing requirements of a stand-alone of-

fice of counter-terrorism. 

16. We believe that any structure created for effective coordination and coherence 

of the counter-terrorism-related work of United Nations bodies must have the requi-

site wherewithal, both in terms of human and financial resources, to assist Member 

States in implementing the Global Strategy in a balanced and sustained manner.  

17. Pakistan, therefore, requests the Secretary-General to provide different ver-

sions of his proposal for effective functioning of a stand-alone office of counter-

terrorism, in particular its ability to carry out its mandate across the four pillars of 

the Strategy. 

18. It is essential to ensure autonomy, impartiality, predictability and sustainabil ity 

of any new structure/office of counter-terrorism. In this regard, it is important that 

funding for any new structure or office should be met by the regular budget and that 

extrabudgetary contributions should be limited to the provision of technical ass is-

tance. 

19. However, to ensure that any new structure/office of counter-terrorism has the 

capability to assist Member States in an impartial, balanced and sustained manner, it 

is imperative to allocate sufficient and sustainable funding from the regular budget 

for the capacity-building needs of Member States, upon their request.  

20. Pakistan therefore requests the Secretary-General to propose how, and to what 

extent, resources and funds can be generated from the regular budget of the United 

Nations for meeting the capacity-building needs of the Member States, upon their 

request. 

 

 

  Peru 
 

 

1. States should adopt a joint comprehensive strategic vision for combating te r-

rorism. The practical implementation of the strategic vision at the national, regional 

and international levels should be based on the United Nations Global Counter -

Terrorism Strategy and respect for international law and international humanitarian 

law and should enjoy strong support from the United Nations system. 

2. The office of counter-terrorism, headed by an Under-Secretary-General report-

ing directly to the Secretary-General, should make the actions of the system more 

visible, effective, coherent and coordinated, in particular between the Counter -

Terrorism Implementation Task Force and the Counter-Terrorism Centre. 
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3. The work of the prevention of violent extremism unit should reflect the man-

date covered by the first pillar of the Global Counter-Terrorism Strategy, which 

concerns the important matter of addressing the conditions conducive to the spread 

of terrorism, such as hate speech and the recruitment of foreign terrorist fighters.  

4. The activities of the combating terrorism unit should reflect the objective of 

the second pillar by focusing on addressing the various aspects and manifestations 

of the threat, such as the misuse of civil society organizations to promote and dis-

seminate terrorist ideologies for the purposes of recruiting followers, obtaining 

funds or even justifying the actions of terrorist entities and their leaders . 

5. The human rights, rule of law and cross-cutting issues unit should deal with 

the issues covered by the fourth pillar of the Strategy and also provide care for vi c-

tims of terrorist attacks. 

6. The office of counter-terrorism should maintain the balance between the four 

pillars of the Strategy as a matter of crucial importance. In that connection, there 

should be greater emphasis on prevention and building the capacity of States, in line 

with the third pillar of the Strategy, which underscores the role of international co-

operation and the exchange of experiences and information. 

 

 

  The Philippines 
 

 

1. The Philippines concurs with the following elements of General Assembly 

resolution 70/291: 

 (a) Strong and unequivocal condemnation of terrorism in all its forms and 

manifestations, committed by whomever, wherever and for whatever purposes;  

 (b) Significance of a sustained and comprehensive approach, including 

through stronger efforts, where necessary, to address conditions conducive to the 

spread of terrorism, bearing in mind that terrorism will not be defeated by military 

force, law enforcement measures and intelligence operations alone;  

 (c) Engaging relevant local communities and non-governmental actors, high-

lighting the role of women in countering terrorism and violent extremism and in-

volving the youth in the promotion of a culture of peace;  

 (d) Denying terrorist groups safe haven, freedom of operations movement 

and recruitment, and cooperating to exchange information in preventing foreign ter-

rorist fighters from crossing borders. 

2. The following are the programmes and initiatives of the Philippine National 

Police in preventing terrorism: 

 (a) Target hardening: this uses the synergy of partnerships involving the 

community, police, local government leaders and all other concerned sectors in pre-

venting terrorist attacks from happening or minimizing impact;  

 (b) Law enforcement: this pertains to the arrest of persons involved in terror-

ist attacks such as the case of the bombing of the Davao Roxas night market on 2 

September 2016 and the case of the improvised explosive device found near the 

United States Embassy on 28 November 2016; 

 (c) Countering violent extremism: this includes the issuance of media posts, 

the posting of bomb threat awareness/explosive company (EC) materials alerts, 

counter-radicalization and deradicalization activities and techniques on countering 

the use of social media by terrorists; 

http://undocs.org/A/RES/70/291
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 (d) Intelligence fusion: this includes the attendance by representatives of the 

law enforcement agency at meetings with the International Police (Interpol) and par-

ticipation in the Counter-Terrorism Leaders’ Forum, among others; 

 (e) Crisis management: the Philippine National Police has issued three 

memorandums pertaining to crisis management, including: (i) Memorandum Circu-

lar No. 2016-035, “Task Force Manila Shield”; (ii) Memorandum Circular 2016-

059, “Police Operational Procedure on the Conduct of Condition Situation Response 

System”; 

 (f) Border control: this pertains to the capacity of the security forces to pa-

trol and control and maritime borders. 

3. On pillar I (Address conditions conducive to the spread of terrorism), the Phi l-

ippines, through Republic Act No. 10697 or the “Strategic Trade Management Act”,  

seeks to ensure that the country is free from weapons of mass destruction. Effective 

measures are in place to establish domestic controls to prevent their proliferation.  

4. The countering violent extremism activities conducted by the Philippine Na-

tional Police reflect the thrust of pillar 2 (Preventing and combating terrorism). The 

Salaam Police Centre of the Directorate for Police Community Relations conducted 

a total of 60 counter-radicalization and deradicalization activities nationwide 

through community dialogues, peace forums, Islamic symposia, interfaith rallies, 

the signing of peace covenants, the settlement of clan wars or “Rido” settlements, 

and the distribution of information materials to different areas nationwide. These ac-

tivities were designed to strengthen the Philippine National Police personnel as well 

as to bolster the Muslim community’s knowledge and understanding on how to ef-

fectively address terrorism issues. 

5. The Philippines respectfully recommends the following: 

 (a) More effective means of preventing terrorists from acquiring weapons of 

mass destruction, means of delivery and related materials;  

 (b) It is the principal responsibility of Member States to implement the Unit-

ed Nations Global Counter-Terrorism Strategy, while encouraging the further elabo-

ration and development of national, subregional and regional plans, as appropriate, 

to support the Strategy’s implementation; 

 (c) Capacity-building programmes and initiatives aligned with pillar 3 

(Building the capacity of States and strengthening the role of the United Nations), 

specifically for law enforcement, policymakers and practitioners. Enhanced dia-

logue among stakeholders with a view to placing national perspectives at the centre 

of capacity-building measures is also suggested; 

 (d) As an input to pillar 4 (Ensuring respect for human rights and compli-

ance with the rule of law), it is recommended that support and assistance be provid-

ed to victims of terrorism through financial, medical and psychosocial support, and 

through the criminal justice process. 
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  Russian Federation 
 

 

1. The Russian delegation welcomes the initiative of the Secretary-General, in 

his letter of 3 February 2017, to reach out to the Member States on the issue of es-

tablishment of an office of counter-terrorism and other related institutional ar-

rangements. 

2. We support the intention of the Secretary-General, as voiced at the informal 

meeting of the General Assembly on 22 February 2017, to issue the report requested 

by the Assembly in paragraph 70 of resolution 70/291 as soon as possible prior to 

the date set by the Assembly. 

3. We also believe that the issue of institutional arrangements proposed by the 

Secretary-General, by nature and importance, deserve the special attention of the 

General Assembly. Therefore the Russian delegation’s preference is to thoroughly 

and expeditiously address the proposals by the Secretary-General in this respect, in-

cluding by the taking of a relevant decision by Assembly (with prior engagement of 

the Advisory Committee on Administrative and Budgetary Questions and the Fifth 

Committee, as appropriate). 

4. In case additional elements arise with respect to 70 of resolution 70/291 relat-

ed to capability of the United Nations to support Member States in implementing 

the Global Counter-Terrorism Strategy, it would be practicable to detach those from 

the issue of institutional arrangements. 

5. As for the substance of the matter, the letter of the Secretary-General of  

3 February 2017 is, in our view, a solid basis for the upcoming report.  

6. We would be ready to support the idea of establishing the office of counter-

terrorism headed by an Under-Secretary-General, who would coordinate counter-

terrorism-related activities across the United Nations system and report to the Gen-

eral Assembly through Secretary-General. The following elements are essential in 

this regard. 

7. The arrangements, as presented by the Secretary-General, are rightly directed 

at improving the efficiency of United Nations counter-terrorism efforts without 

changing the different mandates in the field of counter-terrorism. We encourage im-

provement of the coordination between the bodies mandated by the Security Council 

and by the General Assembly, which may be effectively achieved within working 

groups and the 38 entities, including the Counter-Terrorism Committee Executive 

Directorate (CTED) and the ISIL/“Al-Qaida” Monitoring Team, participating in the 

Counter-Terrorism Implementation Task Force to be chaired by the new Under-

Secretary-General. 

8. Our principled position is that the new office should duly prioritize, in a sys-

tematic and full manner, the thematic areas of counter-terrorism, for instance, those 

of curbing the activities of foreign terrorist fighters and preventing the spread of ter-

rorist ideology, including through the use of information and communications tech-

nologies (ICTs). This work should be done in the way consistent with the Global 

Counter-Terrorism Strategy and its subsequent reviews. We are encouraged by the 

assurances of the Secretary-General that the four pillars of the Strategy would be 

given equal and balanced consideration by the office of counter-terrorism.  

9. That is also relevant to the concept of “preventing violent extremism as and 

when conducive to terrorism”, which has be given increased attention recently. It 

should be taken into account that the response of Member States to the Plan of Ac-

tion to Prevent Violent Extremism advanced by the former Secretary-General was 

not unequivocal. The Plan of Action was neither endorsed nor welcomed by the 
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General Assembly. The preventing violent extremism agenda is, in any event, com-

plementary to the preventive pillar of the Global Counter-Terrorism Strategy and 

subordinate to the broader counter-terrorism context, and is not a separate inde-

pendent topic. The outline set by the Secretary-General in his letter of 3 February 

2017 points to the right direction in this regard, including the intention to keep the 

preventing violent extremism agenda within the framework of the Global Counter-

Terrorism Strategy and to ensure its “added value” in terms of counter-terrorism 

goals. 

10. We also fully share the Secretary-General’s conviction that the new office 

shall not impinge upon national sovereignty. Any activities of the office and the new 

Under-Secretary-General should be in support of and upon the request of Member 

States, who have the primary responsibility for the implementation of the Global 

Strategy.  

11. The Russian delegation is looking forward to the report of the Secretary-

General in anticipation that it would be drafted in the same balanced manner as the 

concept presented in his letter of 3 February. 

 

 

  Switzerland 
 

 

1. Switzerland thanks the Secretary-General for his proposal to reinforce the ef-

forts of the Organization and support States with the comprehensive, coherent and 

effective implementation of the United Nations Global Counter-Terrorism Strategy. 

Switzerland considers this proposal as a necessary first step.  

2. Switzerland fully supports the establishment of a new entity, which we suggest 

calling the “office for the implementation of the Global Counter-Terrorism Strate-

gy” (hereinafter “the office”). The office would be headed by an Under-Secretary-

General possessing, either individually or by virtue of his/her team, expertise in 

matters relating not only to security, but also to peace, development, international 

law, particularly to human rights and international humanitarian law, and the rule of 

law. The expertise mentioned above should be fully taken into account when organ-

izing this new office.  

3. The office should strive to guarantee the comprehensive and balanced imple-

mentation of the four pillars of the Strategy, but also to ensure linkages with differ-

ent global agendas concerning prevention, human rights and the promotion and 

maintenance of peace.  

4. In accordance with the principle of delivering as one, Switzerland supports 

strengthening cooperation among all the United Nations entities, including Head-

quarters and United Nations country teams, that are involved in the implementation 

of the Strategy. Furthermore, Switzerland also calls for close cooperation between 

the Office and the Counter-Terrorism Committee Executive Directorate (CTED), in 

order to better utilize existing synergies and avoid duplication of efforts.  

5. Switzerland emphasizes the role of civil society and of the communities af-

fected by violent extremism and terrorism, not only as recipients, but also as actors 

in the implementation of the Strategy. Switzerland also attaches great importance to 

cooperation between the office and multilateral international or regional actors, such 

as the Global Counterterrorism Forum and the Global Community Engagement and 

Resilience Fund.  

6. Switzerland is of the view that the new Under-Secretary-General should en-

deavour to consider the issue of sustainable financing for the office and clarify the 

existing structures and processes to ensure that the United Nations is fully able to 

support States in their efforts to implement the Strategy. 



 A/71/858 

 

17-05341 47/62 

 

7. Switzerland reiterates its full support for that proposal and considers that hav-

ing a short General Assembly resolution to endorse the proposal of the Secretary-

General would be an appropriate measure. Switzerland stands ready to provide any 

further information.  

 

 

  Syrian Arab Republic 
 

 

1. My Government welcomes the proposal of the Secretary-General, which re-

flects his belief that counter-terrorism must be treated as a matter of utmost priority 

at this juncture. Terrorism is the greatest threat to international peace and security, 

and hinders national development plans and the 2030 Agenda for Sustainable De-

velopment adopted by the Organization. 

2. The proposal would make counter-terrorism one of the highest priorities of the 

United Nations. Doing so would mark a paradigm shift in how that global threat is 

addressed, and would be in keeping with the call that the Syrian Arab Republic has 

been making for decades. This paradigm shift is now imperative in view of the ter-

rorism directed against the Syrian Arab Republic and other countries, which, unfor-

tunately, is sponsored, funded and facilitated by the Governments of Member States.  

3. The proposed office for counter-terrorism will not be effectively and genuinely 

independent unless it is protected from the political considerations and agendas of 

the Governments of certain Member States and their efforts to politicize its work or 

impose a working method that hinders it from achieving its objectives.  

4. Accordingly, the proposed office should, from the very outset, be funded 

through the United Nations regular budget under the collective oversight of the 

General Assembly, in order to protect it from the political and financial pressure ex-

erted by the Governments of certain Member States. The United Nations Counter-

Terrorism Centre will remain an affront to collective action within the framework of 

the United Nations. It is inconceivable that this Centre should be funded in the 

amount of more than $100 million by the Government of Saudi Arabia even as that 

same Government violates Security Council resolutions concerning counter-

terrorism by giving billions of dollars in funding to armed terrorist groups in the 

Syrian Arab Republic. It is also spending hundreds of millions of dollars on reli-

gious centres around the world to spread extremist Wahhabi ideology that promotes 

hatred of other religions and calls for death and destruction. Those centres recruit 

hundreds of young people and send them to the Syrian Arab Republic and Iraq as 

foreign terrorist fighters to join the ranks of Islamic State in Iraq and the Levant 

(ISIL), the Nusrah Front and terrorist groups associated with them. 

5. In that regard, my Government trusts and hopes that the new Under-Secretary-

General who will head the office of counter-terrorism will be appointed according 

to specific standards and considerations, including the neutrality, competence and 

integrity of the candidate for the post. The candidate should also be a national of a 

country the Government of which abides by the principles of the Charter of the 

United Nations and the Organization’s working methods, particularly with regard to 

the equality of Member States in sovereignty and rights, and someone who rejects 

double standards and remains aloof to political and financial pressure, considera-

tions and polarization. Above all, the candidate must be committed to the pillars of 

the United Nations Global Counter-Terrorism Strategy and the relevant Security 

Council resolutions. 

6. While my Government encourages the Secretary-General to use the powers 

vested in him by the Charter in order to take the necessary measures to combat ter-

rorism effectively, it believes that eradicating terrorism must begin with the consol-

idation of international efforts in that regard and genuine political will on the part of 
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the Governments of all Member States to eliminate terrorism. It should be clear to 

the Secretary-General that the Governments of certain Member States continue to 

violate the Charter and refuse to abide by the Security Council resolutions concern-

ing counter-terrorism, some of which were adopted under Chapter VII of the Char-

ter. I should like to recall, for example, resolution Security Council resolution 2253 

(2015), the second paragraph of which sets forth a number of obligations for Mem-

ber States, including ensuring that funding is not made available to ISIL, Al-Qaida 

and associated individuals, groups and entities; preventing the supply of weapons to 

them; and preventing their entry into or transit through the territories of these 

States. However, the Governments of certain Member States, particularly Saudi 

Arabia, Qatar and Turkey, continue to violate the aforementioned resolution and to 

employ terrorist groups within and outside Syrian territory. Those States also con-

tinue to use terrorism as a political and military tool to achieve specific agendas, a 

policy that has led to an increase in the number and variety of terrorist attacks 

throughout the world, and they continue to threaten international peace and security.  

7. My Government is of the view that abiding by and applying the following 

principles will guarantee the success of the Secretary-General’s proposal to create a 

United Nations office of counter-terrorism: 

 (a) There must be a commitment to the principles and provisions of the 

Charter and the rules of procedure for the distribution of powers and mandates with-

in the framework of the United Nations and its various bodies, especially with re-

gard to the Security Council’s mandate to maintain international peace and security;  

 (b) Due importance must be given to implementing the relevant Security 

Council resolutions in a serious and transparent manner, including by: conducting a 

comprehensive review of the work and reports of various departments, teams and 

bodies involved in counter-terrorism; ensuring that they develop recommendations 

and conclusions that are realistic, defined and not overly technical; regulating the 

diversity and complexity of the mandate holders, departments and teams working on 

counter-terrorism; and controlling unproductive expenditure in these areas;  

 (c) Above all, it must be acknowledged that combating terrorism through in-

ternational collective action means that the political will and commitment of all 

Member States must be marshalled in support of this objective, and that Member 

States must refrain from any action that violates the relevant Security Council reso-

lutions and eschew the use of terrorism as a political and military tool to interfere in 

the internal affairs of Member States and to undermine their security, stability and 

legitimate Governments; 

 (d) It is necessary to identify the aim and genuine intentions behind the regu-

lar use of the term “violent extremism” in conjunction with the term “terrorism”, 

particularly given that the international community has not yet been able to agree on 

a specific definition of terrorism, which the Governments of Member States are us-

ing as a political weapon. My Government believes that violent extremism is a 

linked to terrorism and that the former is both a root cause and a product of the la t-

ter. Accordingly, the priorities must continue to be defining terrorism and identify-

ing ways to combat it. There is no such thing as “non-violent extremism”; any ex-

tremism paves the way for hatred, violence and terror! 

8. The challenges facing the international community in the fight against terror-

ism are great and fraught with danger. The problem of foreign terrorist fighters, tens 

of thousands of whom have been recruited and brought to my country from over 101 

Member States of this international organization according to United Nations re-

ports, alone warrants a serious examination of the extent to which the Governments 

of certain Member States of this Organization abide by their counter-terrorism obli-

gations. 

http://undocs.org/S/RES/2253(2015)
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9. The incitement to hatred, extremism and violence, and the recruitment of ter-

rorists and the directives to terrorist cells throughout the world that appear in the 

media and social media and on the Internet should suffice to hold accountable some 

Governments and actors that indulge in such dangerous conduct under the pretext of 

upholding the human right of expression, yet they show no regard for the basic right 

to live in peace.  

10. A review of the funds and sources of funding and financial support of these 

terrorist groups should provide adequate grounds to demand that the Governments 

of certain States commit to cutting off the funding of terrorist organizations. That 

funding comes from the direct support provided by those Governments and from the 

indirect support derived from the trade in oil, gas and antiquities between those 

same Government and the terrorist groups, particularly ISIL and the Nusrah Front.  

11. There is therefore only one question that must be answered before approving 

any new proposals relating to United Nations counter-terrorism efforts: would it 

have been possible for hundreds of armed terrorist groups and tens of thousands of 

terrorists to continue committing acts of terrorism against the Government, army 

and people of the Syrian Arab Republic for more than six years without external 

support from the Governments of certain known States and without the indulgence 

of other known States for terrorists and their sponsors?  

12. A transparent, sincere answer to those questions underscores the importance of 

the Secretary-General’s proposals, which come at a critical time, as my country, the 

Syrian Arab Republic, and many others are afflicted by the scourge of terrorism. 

 

 

  Thailand 
 

 

1. Thailand welcomes the effort to better coordinate the works of various United 

Nations bodies and mechanisms in charge of counter-terrorism by creating an office 

of counter-terrorism. Thailand also recognizes the importance of integrating the 

work of all key actors and believes that unified United Nations policy and action 

through the newly created office will bring stronger coherence to the counter -

terrorism related activities carried out by Counter-Terrorism Implementation Task 

Force. 

2. Thailand believes that office of counter-terrorism will play a vital role as the 

central point of contact for all United Nations entities, Member States, regional o r-

ganizations, non-United Nations agencies, civil society and other players in efforts 

to counter terrorism. Thailand has no doubt that the office will help improve the 

system-wide coordination of United Nations bodies, as well as outbound coordina-

tion with relevant stakeholders, which will, in turn, help improve the efficiency  and 

effectiveness of the United Nations system in the implementation of the Global 

Counter-Terrorism Strategy. 

3. However, the role and responsibilities of the office of counter-terrorism should 

not duplicate the responsibilities of the existing Counter-Terrorism Committee Ex-

ecutive Directorate (CTED), but should seek to complement each other to create 

synergy and enhance practical cooperation. 

4. Thailand encourages the office to emphasize and balance its work across all 

four-pillars of the United Nations Global Counter-Terrorism Strategy, as well as to 

promote an inclusive and holistic approach to countering-terrorism through devel-

opment, education, engaging communities, empowering youth and enhancing the 

role of women. Thus, the Under-Secretary-General undertaking the new position 

should have experience in both development and security and with a demonstrated 

ability to work inclusively with a range of stakeholders. 
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5. As transparency is one of the working principles of the United Nations, one of 

the jobs of the new office should include the ability to design and develop a frame-

work to ensure more effective monitoring and evaluation of all aspects of related 

United Nations programming and project activities, as well as implementation and 

follow-up. This will not only keep track of all the activities conducted as a part of 

counter-terrorism, but also ensure that the efforts to implement the Global Counter-

Terrorism Strategy are synchronized, monitored and improved.  

 

 

  Tunisia 
 

 

1. While we support the initiative of reforming the current United Nations archi-

tecture by establishing an office of counter-terrorism, led by an Under-Secretary-

General, Tunisia considers that bringing more coherence and coordination across 

counter-terrorism activities carried out by the related United Nations entities and 

other relevant partners is at the core of its mission. 

2. Tunisia believes that preventing violent extremism cannot be envisioned as an 

add-on component in our common fight against terrorism and that, hence, it should 

be considered as a central tenet of our long-term strategy to combat this threat. In 

this regard, Tunisia is of the view that preventing violent extremism, as firmly root-

ed within the four pillars of the United Nations Global Counter-Terrorism Strategy, 

should be one of the main components of the responsibilities of the new Under -

Secretary-General. 

3. Tunisia welcomes the appointment of a consensual Under-Secretary-General 

who embodies the standards of integrity, impartiality and competence and demon-

strates extensive experience, expertise and deep knowledge in prevention and coun-

tering terrorism. We are confident that the future designated Under-Secretary-

General will have the required qualifications and leadership that would meet our 

expectations to develop efficient and coordinated United Nations responses to over-

come these challenges. 

4. As one of the countries affected by the scourge of terrorism, Tunisia is looking 

forward to constructively engaging with this timely initiative and further sharing its 

insights toward the effective functioning of the proposed office.  

 

 

  Turkey 
 

 

1. Turkey would like to reiterate that it supports in principle any initiative aimed 

at enhancing coordination and coherence as well as streamlining of United Nations 

counter-terrorism efforts. We have full confidence in the wisdom of the Secretary-

General on the new structure and its leadership. 

2. In this regard, Turkey welcomes the commitment of the Secretary-General to a 

fully transparent and consultative process for the preparation of the aforementioned 

report. Since counter-terrorism is a global threat to which no country is immune, 

Turkey believes that the views and sensitivities of all States should be taken into ac-

count. Moreover, this process, aimed at reviewing and enhancing the capability of 

the United Nations system to assist Member States in their counter-terrorism efforts, 

should be led in a transparent and consultative way throughout. 

3. Turkey believes that the report should provide a clear and comprehensive pic-

ture of the current activities of the United Nations system in the field of counter-

terrorism and of the entities involved, outlining the structural challenges and gaps 

that render reform necessary. 
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4. The mandate of a possible new entity and of its head should be well defined, 

leaving no room for ambiguity or misinterpretation. In particular, it should not in-

clude any form of monitoring or assessment of performances of individual or groups 

of Member States. 

5. Assistance to Member States, including capacity-building, upon their request, 

for the balanced implementation of the United Nations Global Counter-Terrorism 

Strategy across its four pillars should be the main task. In this regard, while activ i-

ties aimed at preventing violent extremism and individual radicalization within the 

framework of pillars I and IV of the Strategy are necessary, measures to combat ter-

rorism and to build States’ capacities to this end remain crucial in view of the level 

of the current terrorist threat. 

6. On the other hand, preventive efforts in the framework of pillars I and IV 

should focus on combating intolerance, social exclusion and all forms of xenopho-

bia. 

7. The new entity should pursue a close, regular and sincere dialogue with Mem-

ber States. 

8. Close coordination mechanisms with the Department of Political Affairs 

should be maintained, since terrorism cannot be addressed in isolation from political 

contexts. 

9. Further streamlining of United Nations counter-terrorism activities in order to 

avoid any sort of duplication and, in this regard, close coordination between the 

head of the new entity and the Executive Director of the Counter-Terrorism Com-

mittee Executive Directorate (CTED) is essential. 

10. The status of the United Nations Counter-Terrorism Centre as the main capaci-

ty-building arm in counter-terrorism should be preserved. 

11. Throughout the process, it should be kept in mind that the proposed new entity 

will have to handle delicate matters. The contributions of the countries suffering the 

most from terrorism should be taken into account. Turkey remains ready to contrib-

ute to this process. 

 

 

  Ukraine 
 

 

1. Ukraine consistently supports the need to enhance coherence, coordination and 

leadership of the United Nations system in dealing with the threats posed by terror-

ism and violent extremism, including by conducting a reform of the United Nations 

counter-terrorism architecture and establishing an office of counter-terrorism. 

2. We proceed from understanding that the creation of an office of counter -

terrorism as a separate structural department of the Secretariat, headed by an Under-

Secretary-General, will improve the coordination of counter-terrorism efforts within 

the United Nations system and contribute to the proper implementation of the Uni t-

ed Nations Global Counter-Terrorism Strategy as well as Secretary-General’s Plan 

of Action to Prevent Violent Extremism. 

3. Main requirements for the mandate of the office of counter-terrorism were out-

lined in the joint statement on Principles for United Nations Global Leadership on  

Preventing Violent Extremism, issued on 14 October 2016 on behalf of 73 states, 

including Ukraine, during the main part of the seventy-first session of the General 

Assembly. 
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4. In particular, to safeguard that the United Nations stance on countering terror-

ism remains strong, the United Nations, as represented by the office of countering 

terrorism, has to: 

 (a) Show strategic leadership and commitment to action, tackling the condi-

tions conducive to the spread of terrorism on a basis of an “All of United Nat ions” 

approach; 

 (b) Ensure appropriate resources and expertise to produce policy advice on 

countering terrorism and preventing violent extremism and on the targeting of pro-

gramme resources; 

 (c) Explain the strategic rationale and benefits of activities countering terror-

ism and preventing violent extremism at the Headquarters level, regionally and in 

the field, while employing communications tools to deliver targeted messages, and 

support to Member States in their efforts to do so, including when developing cam-

paigns with counter and alternative narratives; 

 (d) Strengthen its strategic policy and programme guidance to Member 

States based on an understanding of risk, vulnerabilities and gaps, including through 

close cooperation with relevant international, regional and subregional organizations 

and forums;  

 (e) Enhance collaboration among all United Nations entities, particularly in 

the field. 

5. Ukraine shares the view about the need for the adoption of an appropriate de-

cision of the General Assembly to ensure the flawless transfer of the Counter-

Terrorism Implementation Task Force and the United Nations Counter-Terrorism 

Centre from the Department of Political Affairs to the newly established office of 

counter-terrorism.  

6. Another important task is ensuring a balanced geographical staff representa-

tion in the office of counter-terrorism, particularly with regard to professional posi-

tions. 

7. In our view, it is vitally required that the incumbent candidate for the position 

of Under-Secretary-General, who will head the office of counter-terrorism, has to 

demonstrate high professional competencies and extensive experience in the respec-

tive field and, particularly, impartiality, in order not to be influenced by different ac-

tors. We think that these requirements completely stipulate with the core values of 

the United Nations: integrity, professionalism and respect for diversity.  

8. A draft General Assembly resolution, which should encompass basic functions, 

tasks, powers and principles of work of the office of counter-terrorism, has to be a 

subject for additional consideration by Member States.  

 

 

  United Arab Emirates 
 

 

1. The United Arab Emirates welcomes the initiative of the Secretary-General to 

enhance the counter-terrorism architecture at the United Nations. In this context, the 

United Arab Emirates supports the proposal of the Secretary-General to create a 

new office of counter-terrorism, headed by an Under-Secretary-General. The United 

Arab Emirates wishes to stress the following points. 

2. The United Arab Emirates believes that it is vital to provide a clear mandate 

for the office of counter-terrorism that aims to enhance coordination, coherence and 

cooperation within the United Nations counter-terrorism-related activities. The 

United Arab Emirates wishes to stress that the mandate of the office should respect 
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the purposes and principles enshrined in the Charter of the United Nations, includ-

ing the principle of national sovereignty, and should ensure their full implementa-

tion in the light of the rising threat of non-State actors in a complex and rapidly 

evolving global order. 

3. The United Arab Emirates stresses the importance of prioritizing prevention in 

the mandate of the Under-Secretary-General. In this regard, the prevention of ex-

tremism, as and when conducive to terrorism, should be a central aspect of the man-

date. The Under-Secretary-General shall ensure that preventing extremism activities 

are truly “value-added” in terms of counter-terrorism goals. 

4. The United Arab Emirates hopes that the Under-Secretary-General will work 

to promote cooperation with external international entities that work on counter -

terrorism, including the Global Counterterrorism Forum. 

5. The United Arab Emirates stresses that the role of the Under-Secretary-

General should prioritize the provision of assistance to Member States, upon their 

request, in implementing the four pillars of the United Nations Global Counter -

Terrorism Strategy in a balanced manner. 

6. The United Arab Emirates call for Arab representation on the staff of the new 

office.  

7. The United Arab Emirates looks forward to further engaging with the Secre-

tary-General on this proposal, and also wishes to express its full support for and 

readiness to work with the Secretary-General towards the effective establishment 

and functioning of the office of counter-terrorism. 

 

 

  United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
 

 

1. The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland would like to 

praise the drive and determination of the Secretary-General in prioritizing the re-

quest of the General Assembly to examine the United Nations counter-terrorism ar-

chitecture. We support this initiative, which will enable effective and streamlined 

delivery of both counter-terrorism and prevention of violent extremism activity. We 

also support in principle the key functions outlined in the concept note of the Secre-

tary-Generals. 

2. We would reiterate that a United Nations approach to countering terrorism that 

excludes prevention would be a failure. Preventing violent extremism is an area 

with immense potential added value for the Organization, because it is a challenge 

that goes beyond peace and security policy alone, into the other United Nations pi l-

lars, including development and human rights. We therefore hope and expect that 

the prevention of violent extremism will remain a core part of any new office man-

date, within the parameters of the United Nations Global Counter-Terrorism Strate-

gy. 

3. For further guidance on the vital functions to prevent violent extremism we 

hope to see from the United Nations, we would refer to the joint statement of Prin-

ciples for United Nations Global Leadership on Preventing Violent Extremism that 

was co-signed by 73 Member States on 14 October 2016. 

4. On structure, we are particularly interested in the future staffing model, and 

fully support the creation of sub-teams to support and coordinate United Nations ac-

tivity in each of the four pillars of the Global Counter-Terrorism Strategy. We be-

lieve a sub-team on preventing violent extremism/and conditions conducive to vio-

lent extremism should remain an integral part of the new office proposal, in particu-

lar in order to directly oversee implementation of the United Nations Plan of Action 
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to Prevent Violent Extremism and to coordinate all activity of the Organization in 

this field. The financial support of the United Kingdom, through the United Nations 

Counter-Terrorism Centre, is a strong possibility to support such roles.  

5. We also fully support the appointment of a senior (Under-Secretary-General) 

United Nations coordinator to champion and embed counter-terrorism and preven-

tion of violent extremism policy and programmes throughout the United Nations 

system. We encourage the appointment of a credible and well-qualified candidate 

who is able to implement the Global Counter-Terrorism Strategy in its entirety. It is 

also vital that the candidate be able to work with all Member States and other re-

gional organization working in this field. 

6. We reiterate that any new Under-Secretary-General, and the new office of 

counter-terrorism, should strive to address terrorism and its prevention comprehen-

sively. The United Nations should, as always, not single out any particular religious 

or ethnic group in pursuing these matters. Violent extremism must be prevented and 

countered in all its forms, and United Nations human rights standards and interna-

tional law must be respected at all times. 

7. The exact mandate of this new Under-Secretary-General, and the precise struc-

ture of the new office of counter-terrorism, including the prevention of violent ex-

tremism, clearly requires careful consideration, but we are fully supportive of the 

functions outlined thus far. We look forward to working with the new office on this 

important initiative. 

8. I would like to finish by indicating full the support of the United Kingdom for 

the written contribution of the European Union that you will have also received on 

this matter. 

 

 

  United States of America 
 

 

1. United Nations counter-terrorism efforts require streamlining, and call for 

greater coordination among United Nations entities and with external partners. A 

senior United Nations official is also needed to provide leadership for the Organiza-

tion’s increasing workload related to the United Nations Global Counter-Terrorism 

Strategy and oversight to eliminate redundancies. The United States of America 

strongly supports the proposal of the Secretary-General to appoint an Under-

Secretary-General to serve as his senior adviser on counter-terrorism. The role of 

the Under-Secretary-General will be to improve the Organization’s ability to ad-

dress contemporary terrorist threats. The United States wants to see the United Na-

tions advance its Global Counter-Terrorism Strategy, including by seeking progress 

equally on all four of its pillars. We also want the Organization to make counter-

terrorism efforts part of its core work to advance peace and security, sustainable de-

velopment, human rights and the rule of law. 

2. We encourage the Secretary-General to propose the office as “coordinator of 

the United Nations Global Counter-Terrorism Strategy.” In addition to a clear ar-

ticulation of the role of the office in its terms of reference, this title will help ensure 

that the new Under-Secretary-General focuses on improving coordination and a bal-

anced implementation of the Global Counter-Terrorism Strategy. It will also allow a 

clearer division of labour between the mandate of the Security Council on counter -

terrorism issues and the new office. 

3. The work of the coordinator should neither impinge upon the mandate of the 

Counter-Terrorism Committee and its Executive Directorate (CTED) nor have any 

supervisory responsibilities over CTED. However, we expect the Under-Secretary-

General to work closely with the Executive Director, including regularly engaging 
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with the Security Council and the Counter-Terrorism Committee. The Committee’s 

multi-stakeholder meetings on key topics and the country assessments and recom-

mendations of CTED are valuable tools that the coordinator can use to enhance stra-

tegic planning of capacity-building and technical assistance programmes for Mem-

ber States. 

4. The United States supports the proposal of the Secretary-General to establish a 

post of Under-Secretary-General to serve as the chair of the Counter-Terrorism Im-

plementation Task Force and as the Executive Director of the United Nations Coun-

ter-Terrorism Centre. The Counter-Terrorism Implementation Task Force and the 

United Nations Counter-Terrorism Centre should be moved from the Department of 

Political Affairs and placed directly under the Under-Secretary-General. To ensure 

minimal additional costs, we encourage the Secretary-General to retain the experi-

enced staff of both the Task Force and the Centre. Noting the significant extrabudg-

etary contributions that currently fund the Centre and the Task Force operations, we 

encourage the new Under-Secretary-General to ensure the efficient use of funds, in-

cluding the streamlining of operations, as appropriate. In addition, the Under-

Secretary-General should also report to the Advisory Board of the Centre, which can 

provide the Under-Secretary-General with a regular forum in which to engage 

Member States as well as to receive resource contributions from Member States for 

the new offices activities. 

5. The Under-Secretary-General should provide strategic planning for the 38 en-

tities of Counter-Terrorism Implementation Task Force, expand the donor base and 

resources, facilitate engagement between United Nations Headquarters and United 

Nations country teams, serve as a spokesperson and represent the Organization on 

issues related to the Global Counter-Terrorism Strategy, and engage Member States 

at a high level in capitals. The Under-Secretary-General should facilitate the imple-

mentation of the recommendations of the Plan of Action to Prevent Violent Extrem-

ism, as recommended by the General Assembly in resolution 70/291. The coordina-

tor should also work closely with other regional and expert forums, including the 

Global Counterterrorism Forum, to take advantage of work under way and avoid 

unnecessary and costly duplication of efforts. 

6. To be most effective, the United States proposes the following qualifications 

for consideration. The candidate should: 

 (a) Have achieved ministerial or equivalent rank, and have management 

qualifications and communications skills necessary to effectively rationalize and 

coordinate the work of the 38 entities of the Counter-Terrorism Implementation 

Task Force; 

 (b) Enjoy credibility with the security, development, and human rights sec-

tors;  

 (c) Have a demonstrated record of professionalism and integrity, with a good 

record on countering corruption and increasing transparency.  

 

 

  European Union 
 

 

1. The European Union and its Member States support the proposal of the Secre-

tary-General to strengthen the United Nations counter-terrorism architecture, both to 

create a post for a new Under-Secretary-General to implement, in a balanced man-

ner, all four pillars of the United Nations Global Counter-Terrorism Strategy and to 

reform some of the current offices into a more strategic entity, as presented at the 

informal meeting on 22 February 2017. This should count as a necessary first step in 

a process aimed at improving the role of the United Nations and its impact in coun-
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tering terrorism and preventing violent extremism. Our arguments and suggestions 

are as follows. 

 

Preventing violent extremism agenda 
 

2. We strongly support the elements of the proposed office of counter-terrorism, 

including the role of the Under-Secretary-General, to address the prevention of vio-

lent extremism as a core part of their responsibility for implementation of the entire 

United Nations Global Counter-Terrorism Strategy. Working under pillars I and IV of 

the Strategy on conditions conducive and human rights and the rule of law, a United 

Nations approach to the prevention of violent extremism can unlock resources and 

expertise and create impact around the world that have been sorely lacking from 

much of the United Nations approach to counter-terrorism over the last decade. It 

bears repeating that preventing violent extremism has been welcomed as an initiative 

by the General Assembly. We fully endorse efforts by the United Nations to react to 

this agenda — and to the urgent terrorist threats so many of us face — by embedding 

efforts to prevent violent extremism into the work of the new office. That means a 

comprehensive approach, often outside the counter-terrorism sphere. In implementing 

a comprehensive agenda, the proposed office and Under-Secretary-General need to 

pay specific attention to involvement of civil society, youth, women, local communi-

ties and victims of terrorism. A United Nations approach to counter-terrorism that ne-

glects the prevention of violent extremism agenda, as captured under pillars I and IV 

of the Global Counter-Terrorism Strategy would be a failure. Strengthening the Unit-

ed Nations ability to counter terrorism and prevent violent extremism is for the ben e-

fit of the entire United Nations membership. 

3. Suggestion 1: the responsibilities of the proposed Under-Secretary-General 

and office need to reflect a clear balance and emphasis across all four pillars of the 

Global Counter-Terrorism Strategy and be mindful of the strategic message that it 

sends. The mandate needs to reflect and promote a “whole of society” approach to 

countering terrorism and preventing violent extremism, drawing on the expertise of 

the United Nations in a wide variety of issues, including human rights, gender and 

development. 

4. Suggestion 2: the prevention of violent extremism agenda should not only be 

reflected in the mandate of the Under-Secretary-General, it should also be supported 

by the subsequent staffing arrangements, including the staff dedicated to preventing 

violent extremism. 

5. Suggestion 3: one key qualification for an applicant for the Under-Secretary-

General position should be that s/he has not only counter-terrorism and security ex-

perience, but also an understanding of wider United Nations policies such as human 

rights, gender equality and development, as well as a demonstrated ability to work 

inclusively, cooperating effectively with a range of stakeholders, including civil so-

ciety actors, youth, women, local communities, victims of terrorism, the private sec-

tor, religious leaders and academia. 

 

Strategy and long-term financial sustainability 
 

6. We support the establishment of the proposed office and the post of Under-

Secretary-General for the office in order to provide better coherence and leadership 

in the strategic challenges we face. The added value of this new arrangement should 

be strengthening the ability of the United Nations to address counter-terrorism and 

to prevent violent extremism for the benefit of the entire membership of the Organi-

zation. We expect the new Under-Secretary-General to prioritize United Nations ac-

tions, to measure their impact and to evaluate their outcome against the proposed 

deliverables. We expect the Under-Secretary-General and office to have a mature 
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and professional approach towards strategizing capacity-building, including by de-

veloping a framework for monitoring and evaluation of relevant programming and 

project design, implementation and follow-up, including through cooperation with 

actors outside the proposed office. Within the proposed office there will be a need to 

clearly distinguish between the responsibilities of the United Nations Counter-

Terrorism Centre (capacity-building, taking into account the important role played 

by other entities across the United Nations system in providing technical assistance 

and assessment of capacity-building needs) and the Counter-Terrorism Implementa-

tion Task Force (coordination and policy work), including through considering hav-

ing separate leadership and staffing in order to ensure financial sustainability of the 

office in the medium- to long-term, deconflict mandates and make appropriate use 

of the different skills and expertise required in each area.  

7. Suggestion 4: the responsibilities of the proposed Under-Secretary-General 

and office (capacity-building side) should include impact measurement, including 

through the development of a framework for integrating monitoring and evaluation 

into all aspects of relevant programming and project design, implementation and 

follow-up. 

8. Suggestion 5: the organizational structure of the proposed office should be 

evaluated in the medium- to long-term, including with the aim of separating tech-

nical assistance capabilities from those tasked with overall coordination and policy 

work. 

 

Coordination 
 

9. We have continuously advocated for better United Nations coordination and 

coherence at the policy and capacity-building levels. 

10. At the internal level: the proposed Under-Secretary-General should address the 

need for better institutional communication and cooperation among the relevant 

United Nations entities, including the Counter-Terrorism Committee Executive Di-

rectorate (CTED), and those entities that can best support prevention, such as the 

United Nations Development Programme (UNDP), the United Nations Office on 

Drugs and Crime (UNODC), the United Nations Entity for Gender Equality and the 

Empowerment of Women (UN-Women), the United Nations Children’s Fund 

(UNICEF) and United Nations field offices. Within the mandates of the existing en-

tities, the proposed Under-Secretary-General will have to invest on a daily basis in 

creating more linkages, fostering a spirit of systematic cooperation between the bod-

ies mandated by the Security Council and the office and having a coherent cycle of 

assessment, programming, delivery, impact measurement and reporting. Coordina-

tion between the Counter-Terrorism Committee/CTED and the proposed office will 

be of the utmost importance in order to break the silos and avoid duplicated effort s, 

as well as competing or contradicting actions within the United Nations system. The 

entities of the United Nations should work complementarily on counter-terrorism 

and prevention of violent extremism policies and capacity-building, supporting each 

other and exchanging views and information. 

11. At the external level: (a) there is a need for better external coordination be-

tween the United Nations and other international and regional organizations and fo-

rums, like the Global Counterterrorism Forum, in particular in the area of capacity-

building and exchanging good practices. The United Nations field offices and ent i-

ties should play a more active role through clear guidance from the proposed Under -

Secretary-General and office; (b) as indicated in the Plan of Action to Prevent Vio-

lent Extremism, there is a need for enhanced communication of the United Nations 

focus and activities regarding counter-terrorism and the prevention of violent ex-

tremism to external stakeholders, in order to avoid duplication, create synergy and 
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enhance practical cooperation with other international and regional organizations, 

forums and non-governmental actors: this means more than just representing the 

United Nations, it will require active liaising, exploring ways to enhance coopera-

tion and communication. Overall, greater external coordination will also enhance 

the counter-terrorism and prevention of violent extremism profile of the United Na-

tions, thereby establishing a United Nations counter-terrorism brand in the outside 

world and among citizens. 

12. Suggestion 6: the proposed Under-Secretary-General and office should be 

tasked with creating a more efficient method of engaging: (a) at the internal level 

with relevant United Nations entities, including crucial actors on the ground, such 

as United Nations field offices and United Nations funds and programmes, so that 

they take the lead in the field, and also more effectively feed information to the pro-

posed office; and (b) at the external level with other international and regional o r-

ganizations and forums, such as the Global Counterterrorism Fund, to allow for a 

better coordinated and better communicated effort by the whole of the United Na-

tions. 

13. Suggestion 7: the proposed Under-Secretary-General should consider imple-

menting the recommendation contained in the Secretary-General’s Plan of Action to 

Prevent Violent Extremism to “launch a United Nations global communication 

strategy” on the United Nations efforts to prevent violent extremism, “grounded in 

United Nations core values of peace, tolerance, and human dignity” (para. 58 (e)).  

 

 

  League of Arab States (sent by Oman on behalf of the League of 

Arab States) 
 

 

1. The Arab Group believes that the new Under-Secretary-General the position is 

a positive step for the United Nations system to tackle more efficiently counter-

terrorism related issues. Furthermore, the Group believes that accepting the estab-

lishment of this post is directly linked to an agreement on its mandate.  

2. The Arab Group stresses that the new post should have a clear mandate with a 

detailed job description. 

3. The mandate of the post should include a provision to ensure that the incum-

bent of this post will not interfere, in any form, in the domestic affairs of Member 

States, in particular in their efforts to counter terrorism, and that he/she shall respect 

the principle of sovereignty and assist Member States only upon their request. This 

assurance should also be reflected explicitly in the resolution of the General Assem-

bly establishing the post of Under-Secretary-General. 

4. The Arab Group emphasizes that the Security Council and the General Assem-

bly resolutions, including the United Nations Global Counter-Terrorism Strategy, 

represent the normative policy framework for the mandate of the new Under-

Secretary-General. 

5. The Arab Group believes that the Global Strategy-related assistance and ca-

pacity-building efforts in all Member States, upon their request, must be the corner-

stone of the responsibilities of the new Under-Secretary-General, and, thus, the 

Group understands that the status of the United Nations Counter-Terrorism Centre 

and its financial resources shall not be changed. 

6. Bearing in mind that the four pillars of the Strategy should be implemented in 

a comprehensive and balanced manner, and based on national priorities of Member 

States, the Arab Group believes that prevention of violent extremism conducive to 
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terrorism, within the four pillars of the Strategy, is key and should also be a part of 

the responsibilities of the new Under-Secretary-General. 

7. The structural reform of the Secretariat related to counter-terrorism should in-

clude eliminating or ending any sort of duplication or contradiction between the 

functions or activities being undertaken by the United Nations entities in charge of 

countering terrorism. 

8. The Arab Group is of the view that the Under-Secretary-General should have 

meaningful resources. The Group would like to draw the attention of the Secretary-

General to the fact that the availability of financial resources from the regular budg-

et of the United Nations is a crucial condition for the autonomy and impartiality on 

the new Under-Secretary-General; it is evident that the autonomy of the Under-

Secretary-General would be enhanced by sustainable funding to carry out his/her 

agreed mandated tasks. 

9. The Arab Group stresses the importance of the adequate representation of the 

Arab countries in the office of the new Under-Secretary-General, from the regular 

budget. 

10. The Arab Group believes that the qualifications of the new Under-Secretary-

General are very important in implementing his or her mandate.  

11. In this regard, the Arab Group would welcome the appointment of a consensu-

al individual, who embodies standards of integrity, impartiality and competence, and 

demonstrates extensive experience, expertise and deep knowledge in the prevention 

and countering terrorism, as well as the ability to forge political compromises.  

12. It is important to encompass the new Under-Secretary-General as a member of 

the Counter-Terrorism Committee Executive Directorate (CTED) so as to enable 

him/her to participate in taking decisions on issues of strategic consequence.  

 

 

  Organization of Islamic Cooperation (sent by Saudi Arabia on 

behalf of the Organization of Islamic Cooperation) 
 

 

1. The Organization of Islamic Cooperation (OIC) believes that the review of 

the United Nations counter-terrorism architecture is a positive step for the United 

Nations system in order to tackle counter-terrorism-related issues more efficiently. 

In this regard, OIC believes that the creation of an office of counter terrorism, head-

ed by an Under-Secretary-General, is directly linked to an agreement on its clear 

mandate and to a detailed job description. 

2. The mandate of the proposed post should include a provision ensuring that the 

incumbent of this post will not interfere in any form in the internal affairs of Mem-

ber States, in particular in their efforts to counter terrorism, that he/she shall respect 

the principles and purposes of the Charter of the United Nations, in particular the 

principle of sovereignty, and shall assist Member States only upon their request. The 

mandate should also not include any form of monitoring or assessment of Member 

States. OIC intends to explicitly reflect this assurance in the resolution of the  Gen-

eral Assembly on this issue. It is imperative that any new structure or office should 

not be used to establish new norms. 

3. While OIC notes the stand-alone status of the office on counter-terrorism, it 

believes that the office should maintain a close interface and coordination with the 

Department of Political Affairs, as terrorism cannot be addressed in isolation from 

political contexts. 
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4. The structural reform of the Secretariat related to counter-terrorism should en-

hance coordination and coherence and prevent duplication and overlapping between 

the functions or activities being undertaken by the relevant United Nations entities 

in charge of countering terrorism. 

5. OIC believes that implementation of the United Nations Global Counter-

Terrorism Strategy in a comprehensive and balanced manner across its four pillars 

remains key, and that no pillar should be given priority over the other. Based on na-

tional priorities of Member States, and within the context of the creation of the of-

fice on counter-terrorism headed by an Under-Secretary-General, OIC believes that 

prevention of both terrorism and violent extremism conducive to terrorism, within 

the four pillars of the Global Counter-Terrorism Strategy, is important. In this re-

gard, the OIC underscores the importance of addressing the root causes of terrorism. 

6. For a balanced implementation of the Global Counter-Terrorism Strategy and 

to guarantee the autonomy, impartiality and predictability of the office of counter -

terrorism in providing technical assistance: (a) funding for any new structure or of-

fice should be met by regular budget; (b) extrabudgetary contributions should be 

limited to provision of technical assistance; and (c) the General Assembly should, 

however, allocate sufficient and sustainable funding from regular budget for capaci-

ty-building to meet the needs of Member States, upon their request, in an impartial, 

balanced and sustainable manner. 

7. OIC attaches great importance to the United Nations Counter-Terrorism Centre 

and, in this regard, would like to reiterate that no funds of the Centre shall be used 

to pay for any of the costs attached to the creation of the office of counter-terrorism 

and that the Centre’s funds shall be dedicated to its projects.  

8. In this connection, OIC attaches great importance to the Advisory Board of the 

United Nations Counter-Terrorism Centre and would like to maintain Saudi Arabia’s 

status as head of the Advisory Board, and to maintain the overall structure and role 

of the Advisory Board (the Islamic Republic of Iran dissociates with this point). 

9. To lead the office of counter-terrorism, OIC would welcome the appointment 

of an individual who embodies standards of integrity, impartiality and competence, 

and demonstrates extensive experience, expertise and deep knowledge in the pre-

vention and countering of terrorism. 

10. It would be important to include the head of the office of counter-terrorism as 

a member in the Counter-Terrorism Committee Executive Directorate (CTED) to 

enable him/her to participate in taking decisions on issues of strategic consequenc-

es. 

11. OIC requests that the Secretary-General provide, in his final report, options 

regarding the proper/adequate staffing requirements of the newly established office 

of counter-terrorism headed by an Under-Secretary-General. 

12. OIC suggests that OIC countries be adequately represented in the office of the 

new Under-Secretary-General as well as in the office of counter-terrorism by estab-

lishing posts financed from the regular budget. 

13. To conclude, OIC recalls that the in the preamble of its resolution 70/291, the 

General Assembly stated that “terrorism and violent extremism, as and when condu-

cive to terrorism cannot and should not be associated with any religion, nationality, 

civilization or ethnic group”. It is imperative that the United Nations not only up-

holds this principle but also discourages any effort to the contrary.  
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Annex II 
 

Terms of reference for the Advisory Board of the  
United Nations Counter-Terrorism Centre  
 

 

Background 
 

 The United Nations Counter-Terrorism Centre is being created to support 

the implementation of the United Nations Global Counter-Terrorism Strategy.  

 The Centre will be established within the office of the Counter-Terrorism Im-

plementation Task Force. The Chair of the Task Force will be Executive Director of 

the Centre, supported by a small team of Professional and General Service staff 

members who will run the day-to-day activities.  

 The work of the Centre must be consistent with the United Nations Global 

Counter-Terrorism Strategy and its follow-up resolutions. 

 The work of the Centre will be managed under the United Nations rules and 

regulations. 

 

Objectives 
 

 The key objectives of the United Nations Counter-Terrorism Centre include: 

 (a) To support the implementation of all four pillars of the United Nations 

Global Counter-Terrorism Strategy (resolution 60/288);  

 (b) To foster international cooperation in the field of counter-terrorism; 

 (c) To help address the capacity-building needs of Member States; 

 (d) To promote awareness of the United Nations Global Counter-Terrorism 

Strategy and develop a comprehensive database of counter-terrorism best practices 

around the world;  

 (e) To organize international, regional and national workshops and confer-

ences to promote awareness, build capacities and strengthen political support for the 

efforts of the United Nations in the field of counter-terrorism. 

 

Responsibilities of the Advisory Board  
 

 The Advisory Board will be established to provide guidance to the Executive 

Director on the annual programmes and the budget of the United Nations Counter-

Terrorism Centre.  

 The Executive Director of the Centre will be responsible for managing all of 

its operations. 

 The guidance of the Advisory Board will be taken into account by the Execu-

tive Director. 

 

Membership 
 

 The United Nations Counter-Terrorism Centre will be supported by an Ad-

visory Board of up to 20 Member States. 

 The Member States on the Advisory Board will be represented at the Perma-

nent Representative level at the United Nations in New York.  

 

http://undocs.org/A/RES/60/288


A/71/858  

 

62/62 17-05341 

 

Terms of service 
 

 Members of the Advisory Board will serve for a 3-year term. 

 

Chairmanship 
 

 In recognition of the efforts of Saudi Arabia towards the establishment of the 

United Nations Counter-Terrorism Centre, the Secretary-General has asked the 

Permanent Representative of Saudi Arabia to serve as Chair of the Advisory Board 

for the first three years.  

 A successor will be designated by the Advisory Board. 

 The Chair of the Centre will be an ex officio member and Secretary of the Ad-

visory Board. 

 

Supporting structure  
 

 The office of the Counter-Terrorism Implementation Task Force will provide 

the Advisory Board with the biannual financial, administrative, budgetary and all 

other reports of the United Nations Counter-Terrorism Centre, as requested by 

the Board. 

 

Meetings 
 

 The Advisory Board will be called to meet regularly twice a year, and may be 

called exceptionally, as needed.  

 

 


